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PROJET DE LOI 
réalisant l'unification et l'harmonisation des régi· 
mes de capitalisation institués dans le cadre des 
lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse 

et du décès prématuré. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le présent projet de loi réalise les objectifs suivants: 
En premier lieu, il procède à l'unification et à l'harmoni­ 

sation des systèmes de capitalisation individuelle prévus dans 
le cadre des régimes de pension en vue de la vieillesse et du 
décès prématuré des travailleurs salariés. 

En effet, ces systèmes de capitalisation sont régis actuel­ 
lement notamment par 16 lois et arrêtés royaux en ce qui 
concerne l'assurance obligatoire et 8 lois et arrêtés royaux 
en cc qui concerne l'assurance complóme ntairc et supplémen­ 
taire. Ces systèmes présentent entre eux des différences ducs 
à l'optique de l'époque où ils ont été bâtis, différences qui 
ont actuellement perdu leur raison d'être. 

Les mesures cnvisaqées sont de nature à simplifier les 
tâches admirustrativcs des organismes pour l'application des 
différents systèmes de capitalisation individuelle, à réduire 
les dépenses qu'elles entraînent et â faciliter pour les béné­ 
ficiaires la procédure de demande et de jouissance des rentes. 

Ces mesures sont d'autant plus indiquées que ces sys­ 
tèmes sont pratiquement entrés dans leur phase de liquida­ 
tion depuis que l'arrêté royal n° 50 du 21 octobre 1967 
relatif à la pension de retraite et de survie des travailleurs 
salariés a supprimé pour le dernier régime, celui des 
employés, l'affectation d'une partie de la cotisation obliga­ 
toire en matière de pension â la constitution de rentes par le 
système de la capitalisation individuelle. 
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WETSONTWERP 
tot verwezenlijking van de eenmaking en de har, 
monisering van de kapitalisatiestelsels ingericht in 
het raam van de wetten betreffende de verzekering 
tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en 

vroegtijdige dood. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Dit wetsontwerp heeft ten doel wat volgt : 
In de eerste plaats verwezenlijkt het de eenmaking en de 

harmonisering van de individuele kapitalisatiestelsels waarin 
voorzien is in het kader van de pensioenregelingen met het 
oog op de ouderdom en de vroegtijdige dood der werkne­ 
mers. 

Inderdaad, die kapitalisatiestelsels zijn thans inzonder­ 
heid beheerst door 16 wetten en koninklijke besluiten wat de 
verplichte verzekering betreft en door 8 wetten en konink­ 
lijke besluiten wat de aanvullende en bijkomende verze­ 
kering betreft. Die stelsels vertonen onder elkaar verschillen 
die te wij ten z ijn aan de optiek van het tijdstip waarop zij 
ontworpen werden. Die verschillen hebben thans geen 
bestaansreden meer. 

De overwogen maatregelen zijn van aard om d,.! taken van 
de in sre llmqen te vcreenvoudiqe n voor de toepassing van de 
verschillende individuele kapitalisatiestelsels. om de kosten 
die zij meebrengen te verminderen en, voor de gerechtigdc-n. 
om de procedure van aanvraag en van genot van de renten 
te verqemakkelijken. 
Die maatregelen zijn des te meer nodig, omdat die stelsels 

praktisch in hun fase van vereffening getreden zijn sedert 
het koninklijk besluit n' 50 van 24 oktober 1967 betreffende 
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers voor de 
laatste regeling, die van de bedienden, een einde gesteld 
heeft aan de aanwendinq van een gedeelte van de verplichte 
bijdrage inzake pensioen tot het vestigen van renten door het 
stelsel van individuele kapitalisatie. 

H. - 552. 
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Cette harmonisation se fait dans le respect des droits 
acquis et dans le souci cl. étendre à tous les bénéficiaires des 
avantages déjà accordés à certains d'entre eux. 

Elle est r eahsèc pour les versements ohliqatoires effec­ 
tués par les ouvriers, les employés, les ouvriers mineurs et 
les marins, conformément aux principes suivants : 

)•· les rentes de: vieillesse, y compris celles formées par la 
contribution de l'Etat qui ont pris cours, restent acquises; 

2"' les rentes de vieillesse qui n'ont pas pns cours, resrcnt 
r ix ces au même montant t;ue celui qui était prévu dans le 
cadre des anciennes lér1islations appliquées au moment des 
vr rse mc n ts: 

3" les rentes dc v cuve qu: no-ir pas pris cours sont rle te r­ 
minées sur base d'un" quotité uniforme des rentes de vieil­ 
lesse visées tant au l O qu'au 2° ci-dessus; 

·!•· làqe normal d'entrée en jouissance de la rente de vieil­ 
lesse: est uniformisé pour tous les réqirncs à 65 ans pour les 
hommes et 60 ans pour les Iernrnes moyennant certaines cor­ 
rections de manière à ne pas léser les droits acquis dl' cer­ 
taines catcqortcs de bénèficiaires: la possibilité d'anticiper 
:1 partir de 55 ans est accordée il tous les bènéficiaircs de 
rentes: 

5° la faculté d'obtenir k paiement en espèces d'une partie 
du capital constitutif des différentes rentes est étendue à 
tous les travailicurs salariés; 
6° les montants et les conditions d'octroi de la contnbu­ 

tion de l'Etat afférente aux rentes sont unifiés; 

7" les rentes sont liquidées par un seul organisme quels 
que' soient les différents régimes auxquels le travailleur sala­ 
rié à participé; 

8° les réserves mathématiques sont établies suivant des 
bases identiques. 

* * 
L'harmonisation des gestions des versements obligatoires 

serait insuffisante si elle n'était réalisée également pour les 
gestions afférentes aux versements complémentaires et sup­ 
plémentaires effectués dans le cadre des lois de pension 
pour les employés. 
Pour ce faire, les principes suivants ont été successivement 

retenus: 

l O les réserves mathématiques des gestions afférentes aux 
versements complémentaires et supplémentaires sont fixées 
suivant des bases identiques; 

2" un fonds de réserve équivalant à 5 p.c, du montant des 
réserves mathématiques est constitué pour chacune de ces 
gestions: l'excédent de ce fonds de réserve est versé à un 
fonds de répartition: 

3° le fonds de répartition de chacune de ces gestions est 
distribué entre les assurés concernés par chacune d'elles; 

4° la gestion des versements complémentaires et supplé­ 
mentaires est fusionnée avec celle prévue pour les avantages 
cx tra-Icqau x qui sont visés par l'article 22 de la loi du 12 juil­ 
let l LJ57, modifié par larrëté royal n" 50 du 2--! octobre 1967; 

5'' les rentés de vieillesse et de veuve qui ont pris cours re s­ 
t en t acquises, sans préjudice du bénéfice du 3". 

Le présent projet de loi tend en deuxième lieu à la modi­ 
fication des textes législatifs relatifs au régime des pensions 
de retraite et de survie des employés, suite à des observa­ 
tions formulées par la Cour des Comptes. 

Dit' harmonisering geschiedt mits eerbiediging van dl' ver­ 
worven rechten en er zorg voor dragend <lat de voordelen, 
die reeds aan sommige gerechtigden toegeh·nd zijn tot alle 
9L'n·chtigden uitgebreid worden. 
Z,j wordt voor de verplichte stortingen, , erricht door de 

arbeiders, de bedienden, de mijnwerkers en de zeelieden, 
vcrwcz cn hj kt overeenkomstig de volgende principes : 

l" de ingegane ouderdomsrenten, met inbegrip van die 
qcv orrnd door dl' Eij:,sbijdrage. blijven behouden: 

:: ' de- n ,: t i:·.f, ,:P'le ouderdomsrenten blijven bepaald op 
hdz,·ifJe bedrag als datgene waarin voorzien was in liet 
kad e r van de v.rn~gere wetgevingen, roeqe past op het tijdstip 
van de stortingen: 

3" ,1.- n.e r ingegane: we duwen re nt en worden bepaald op 
~vond van cr n ccnv or miq aandeel van de ouderdomsrenten, 
:0·-:;cl in ! " al, in 2" voormeld bedoeld; 

-;" dl' normale leeftijd van ingenottreding van de ouder­ 
dornsrc n tc is voor al de regelingen. eenvormig vastgesteld op 
65 jaar voor de manrien en op 60 _iaar voor de vrouwen, mits 
l-cpaalclc verbeteringen ten einde de verworven rechten van 
sommrqc catcg o nccn gerechtigden niet te benadelen: de 
mogelijkheid van ve rvroaqin q vanaf de leeftijd van 55 jaar 
wordt toeqckcn d aan al de gerechtigden op renten: 

.i' de mogelijkheid om de uitbetaling in geld te bekomen 
van een gedeelte van het kapitaal tot vestiging van de ver­ 
schillende ren ten wordt uitgebreid tot al de werknemers: 
fr• de bedragen en de toekenningsvoorwaarden van de 

rijksbijdrage met betrekking tot de renten, worden eenvor­ 
mig gemaakt: 

7° de renten worden door een enkele instelling uitbetaald. 
welke ook de verschillende regelingen zijn waaraan de werk­ 
uerner heeft deelgenomen; 

~" de wiskundige reserves worden volgens gelijkaardige 
q rou ds laqen vastgesteld. ., 

* * 
De harmonisering van de beheren van de verplichte stor­ 

tingen zou onvoldoende zijn indien zij tevens niet verwe­ 
zenlijkt werd voor de beheren betreffende de aanvullende 
en bijkomende stortingen, verricht in het kader van de pen­ 
sioenwetten der bedienden. 
Te dien einde werden de volgende principes weerhouden : 

1 ° de wiskundige reserves van de beheren betreffende de 
aanvullende en bijkomende stortingen worden vastgesteld 
volgens gelijkaardige grondslagen; 

2° een reservefonds, gelijk aan 5 pct van het bedrag van 
de wiskundige reserves, wordt gevestigd voor elk van die 
beheren: het overschot van dat reservefonds wordt aan een 
omslag fonds ovcrqedraqen: 

3" het omslag fonds van elk van die beheren wordt ver­ 
deeld onder de bij elk ervan betrokken verzekerden; 

1° het beheer van de aanvullende en bijkomende stortiri­ 
gèn wordt samengesmolten met datgene, voorzien voor de 
buitenwettelijke voordelen bedoeld bij artikel 22 van de wet 
van 12 juli 1957, gewijzigd bij het koninklijk besluit n" 50 
van 24 oktober 1967; 

5'' de ouderdoms- en weduwenrenten die ingegaan zijn 
blijven verworven, onverminderd het voordeel van 3". 

"' * * 

In de tweede plaats strekt dit ontwerp ertoe de wetteksten 
betreffende de rust- en overlevingspensioenregeling voor 
bedienden te wijzigen, gelet op de opmerkingen van het 
Rekenhof. 
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Celle-ci ayant contesté la légalité de différentes mesures 
prises par les organismes aux fins de satisfaire à certaines 
exigences propres à ia technique des assurances, il convient 
de normaliser la pratique qui a été suivie en procédant à 
une modification des textes dont l'application n'avait pu être 
respectée. 

ANALYSE DES ARTICLES. 

CHAPITRE !•1• 

Article 1 "'. 

Le chapitre I •·r s'applique à tous les travailleurs salariés 
qui ont été soumis à un quelconque régime obligatoire de 
pension et dont une partie des cotisations a été affectée à 
la constitution d'avantages par le système de la capitalisation 
individuelle. 

Art. 2. 

Cet article confie l'application des nouvelles dispositions 
aux organismes qui è taie nt compétents pour réaliser les assu­ 
rances prévues par les législations visées à l'article I'", 

Ces organismes doivent, dès J' entrée en vigueur de la loi, 
calculer sur des bases uniformes pour les différentes ges­ 
tions, des réserves mathématiques correspondant aux rentes 
constituées auprès d'eux ainsi qu'un fonds de réserve égal 
à S p.c. des dites réserves mathématiques. 
Conformément au principe inscrit dans l'arrêté royal n° 50 

du 24 octobre 1967, c'est l'Office national des pensions pour 
travailleurs salariés qui recevra, suivant les modalités et dans 
les délais fixés par le Roi, l'excédent éventuel entre les réser­ 
ves existantes et les réserves mathématiques recalculées aug­ 
mentées du fonds de réserve. 

Art. 3. 

Aucune modification n'est apportée aux montants des 
rentes de vieillesse; les droits acquis en la matière sont 
pleinement sauvegardés et à cette fin une correction tech­ 
nique est prévue par l'alinéa 2 en raison de l'uniformisation 
de l'âge normal d'entrée en jouissance prévue par l'arti­ 
cle 1. 

Art. ➔. 

L'âge normal de prise de cours de toute rente de vieillesse 
est fixé uniformément à 60 ans pour les femmes et à 65 ans 
pour les hommes. 
Moyennant réduction, il est possible d'anticiper la prise 

de cours de toute rente à partir de l'âge de 55 ans; cet âge 
a été choisi compte tenu de l'âge le plus bas dans les diffé­ 
rents régimes. 

Les possibilités qu'avaient précédemment à l'âge normal 
de prise de cours de la rente les employés de racheter les 
3/7''" au plus de: la valeur actuelle de leur rente augmentée: 
s'il échet d'une quotité identique: de: la réserve afférente à 
la rente: de veuve ainsi que pour un bénéficiaire non marié 

Daar het Rckrnhof de wettigheid had betwist van ver­ 
schillende maatregelen, d..or de instellingen getroffen ten 
einde te voldoen aan bepaalde eisen die eigen zijn aan de 
techniek van de verzekeringen. past het de gcvolgdé' prak­ 
tijk te normalisere n door over te gaan tot een wijziging 
van d,~ teksten waarvan de toepassing nid kon ge;,;crbiedigd 
worden. 

ONTLEDING DER ARTIKELEN. 

HOOFDSTUK I. 

Artikel 1. 

Hoofdstuk I is van toepassing op al de werknemers die 
aan enigerlei verplichte pensioenregeling onderworpen 
geweest zijn en waarvan een gedeelte van d? bijdragen werd 
aangewend tot het vestigen van voordelen door het stelsel 
van de ·individuele kapitalisatie. 

Art. 2. 

Dit artikel vertrouwt de toepassin q van de nieuwe bepa­ 
lingen toe aan de instellingen die bevoegd waren om de 
verzekeringen te verwezenlijken waarin bij de in artikel 1 
bedoelde wetgevingen is voorzien. 
Die instellingen moeten, vanaf de inwerkingtreding van 

de wet, op grondslagen die eenvormig zijn voor de verschil­ 
lende beheren, wiskundige reserves berekenen, overeenstem­ 
mend met de bij hen gevestigde renten, alsmede een reserve­ 
fonds gelijk aan 5 pct van genoemde wiskundige reserves. 
Overeenkomstig het principe vastgesteld in het koninklijk 

besluit n" 50 van 24 oktober 1967, is het de Rijksdienst voor 
werknemerspensioenen die, volgens de door de Koning vast­ 
gestelde modaliteiten en termijnen, het eventuele overschot 
ontvangt voortkomende van het verschil tussen de bestaande 
reserves en de herberekende wiskundige reserves vermeer­ 
derd met het reservefonds. 

Art. 3. 

Geen enkele wijziging wordt aan de bedragen van de 
ouderdomsrente gebracht: de terzake verworven rechten wor­ 
den volkomen gevrijwaard en, te dien einde, voorziet het 
tweede lid in een technische verbetering, om reden van het 
eenvormig maken van de normale leeftijd van ingenottreding 
waarin bij artikel 4 is voorzien. 

Art. 4. 

De normale leeftijd voor het ingaan van elke ouderdorns­ 
rente is eenvormig vastgesteld op 60 jaar voor de vrouwen 
en op 65 jaar voor de mannen. 
Mits een vermindering, is het mogelijk het ingaan van 

elke rente te vervroegen vanaf de leeftijd van 55 jaar: die 
leeftijd werd gekozen rekening gehouden met de laagste 
leeftijd in de verschillende regelingen. 
De mogelijkheden waarover de bedienden vroeger, op de 

normale leeftijd voor het ingaan van de rente. beschikten 
om ten hoogste de 3/7•·n af te kopen van de contante waarde 
van hun rente, bij voorkomend geval vermeerderd met het­ 
zelfde aandeel van de reserve die betrekking heeft op de 
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la conversion en rente viagère à son profit des 3/7·' au plus 
de la réserve afférente à l'assurance de la rente de veuve, 
sont étendues à tous les travailleurs salariés qu'ils soient 
ouvriers, ouvriers mineurs, marins ou employés. 

Le montant visé à l'alinéa 3 ne comprend pas le montant 
de la contribution de l'Etat ni celui résultant de l'indexation 
prévue par l'arrêté royal n" 50. 

Art. 5. 

Cet article sauvegarde les droits acquis par les veuves 
et les ayants droit désignés dont le droit s'est ouvert avant 
le J ••· janvier 1970. 

Art. 6. 

Le montant des rentes de veuve et de survie dont le droit 
s'ouvre après le 31 décembre 1969 est fixé uniformément 
à 10 p.c. du montant de la rente de vieillesse. 

Ces rentes prennent cours le premier jour du mois au 
cours duquel le décès est intervenu. 
Cet article détermine le mode de calcul qu'il y a lieu 

d'appliquer pour obtenir le montant de la rente de veuve 
lorsqu'il a été fait usage de la faculté de rachat ou de la 
conversion prévue à l'article ':l. Il prévoit également que 
les rentes de veuve et de survie doivent être modifiées lors­ 
qu'il y a différence d'âge entre l'assuré et son épouse ou 
le bénéficiaire désigné. 

Art. 7. 

Cet article traite de la contribution annuelle que l'Etat 
alloue à chaque rente de vieillesse. Les différents montants 
de la contribution de l'Etat alloués aux rentes qui ont pris 
cours avant le 1'" janvier 1970 sont maintenus. 

Le montant et les règles d'attribution de la contribution 
de l'Etat sont fixés uniformément pour toutes les rentes qui 
prennent cours après le 31 décembre 1969. 

Art. 8. 

Deux organismes paieront dorénavant les rentes, la Caisse 
nationale des pensions pour employés lorsque le dernier ver­ 
sement obligatoire a été fait en qualité d'employé et la 
Caisse générale d'épargne et de retraite dans tous les autres 
cas. Ce paiement comprendra la totalité des avantages dus 
en matière de rentes par tous les organismes d'assurance 
agréés. 
Si ces organismes le désirent. ils peuvent transférer à 

l'organisme payeur la totalité des réserves mathématiques 
des rentes constituées auprès d'eux. 
L'organisme qui procède à ce transfert est dès lors libéré 

de toute obligation vis-à-vis du bénéficiaire de la rente. 

Art. 9. 

Cet article prévoit le mode de paiement des avantages 
visés par la présente loi. 

weduwenrente, alsmede. voor een niet gehuwde begunstigde, 
om de omzetting in lijfrente te zijnen voordele te bekomen 
van ten hoogste de 3/7''" van de reserve die betrekking 
heeft op de verzekering van de weduwenrente, worden uit­ 
gebreid tot al de werknemers. hetzij arbeiders, mijnwerkers. 
zeelieden of bedienden. 
Het bij het derde lid bedoelde bedrag omvat noch het 

bedrag van de rijksbijdrage, noch datgene dat voortvloeit uit 
de indexering waarin bij het koninklijk besluit n' 50 is 
voorzien. 

Art. 5. 

Dit artikel vrijwaart de rechten, verworven door de wedu­ 
wen en de aangeduide rechthebbenden, wier recht ingegaan 
is vóór I januari 1970. 

Art. 6. 

Het bedrag van de weduwenrenten en van de overlevings­ 
renten, waarvan het recht ingaat na 31 december 1969, wordt 
eenvormig vastgesteld op 40 pct van het bedrag van de 
ouderdomsrente. 
Die renten gaan in de eerste dag van de maand tijdens 

welke het overlijden zich voordoet. 
Dit artikel bepaalt de wijze van berekening die moet toe­ 

gepast worden om het bedrag van de weduwenrente te 
bekomen wanneer gebruik werd gemaakt van de mogelijk­ 
heid van afkoop of van de omzetting waarin bij artikel 4 
is voorzien. Het voorziet eveneens dat de weduwenrenten 
en de overlevingsrenten moeten gewijzigd worden wanneer 
er verschil in leeftijd bestaat tussen de verzekerde en zijn 
echtgenote of de aangeduide begunstigde. 

Art. 7. 

Dit artikel handelt over de jaarlijkse bijdrage die het Rijk 
bij elke ouderdomsrente voegt. De verschillende bedra­ 
gen van de rijksbijdrage, gevoegd bij de renten die vóór 
1 januari 1970 zijn ingegaan, blijven behouden. 
Het bedrag en de regelen van toekenning van de rijks­ 

bijdragen zijn eenvormig vastgesteld voor al de renten die 
ingaan na 31 december 1969. 

Art. 8. 

Voortaan zullen twee instellingen de renten uitbetalen, 
de Nationale Kas voor bediendenpensioenen wanneer de 
laatste verplichte storting in hoedanigheid van bediende werd 
verricht en de Algemene Spaar- en Lijfrentekas in de andere 
gevallen. Die uitbetaling zal het gezamenlijk bedrag omvat­ 
ten van de door al de gemachtigde verzekeringsinstellingen 
inzake renten verschuldigde voordelen. 

Indien die instellingen het wensen, mogen zij het totaal 
bedrag van de wiskundige reserves der bij hen gevestigde 
renten overdragen aan de uitbetalingsinstelling. 
De instelling die bedoelde overdracht verricht, is ontlast 

van elke verplichting ten opzichte van de gerechtigde op 
de rente. 

Art. 9. 

Dit artikel bepaalt de wijze van uitbetaling van de bij 
deze wet bedoelde voordelen. 
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Art. 10. 

Cet article impose aux organismes d'assurance agrces 
l'obligation de tenir une gestion distincte pour les opérations 
prévues par le présent chapitre et d'établir un compte annuel 
de cette gestion. 

Il fixe la destination à donner au solde bénéficiaire du 
compte des profits et pertes annuel. 

Art. 11. 

Cet article définit les matières particulières dont les 
modalités d'exécution seront fixées par le Roi. 

Art. 12. 

Cet article désigne les personnes habilitées à exercer un 
contrôle sur les organismes d'assurance agréés et précise 
l'obligation pour ces organismes de fournir toutes les pièces 
justificatives nécessaires à l'exécution de ce contrôle. 

Cet article réglemente le retrait daqréation par le Roi. 

CHAPITRE ll. 

Art. 13. 

Le chapitre II s'applique aux gestions des versements 
complémentaires ou supplémentaires effectués en vue de se 
constituer une pension supplémentaire à l'âge de la retraite 
par les employés qui ont été soumis aux différents régimes 
obligatoires de pension pour employés. 

Art. H. 

Cet article fixe la quotité que doit atteindre le fonds de 
réserve de la gestion des versements complémentaires et 
détermine la façon de la constituer. 

Art. 15. 

Cet article détermine l'affectation à donner au fonds de 
répartition et la façon dont celui-ci sera réparti entre les 
assurés et les rentiers. 

Art. 16. 

Cet article impose aux organismes d'assurance agréés 
l'obligation de réévaluer les réserves mathématiques de la 
gestion des versements supplémentaires. 

Art. 17. 

Cet article détermine la manière dont se fera la réévalua­ 
tion visée à J' article 16 et fixe les bases sur lesquelles 
devront être établis les barèmes requis à cet effet. 

La réévaluation des réserves mathématiques et le choix 
des bases actuarielles des tarifs se justifient par le fait qu'il 
importe d'unifier la gestion des versements complémentaires 
avec celle des versements supplémentaires. 

Art. 10. 

Dit artikel legt aan de gemachtigde verz ckcrmqsinste l­ 
lingen de verplichting op, een afzonderlijk beheer te houden 
voor de in dit hoofdstuk voorziene verrichtingen en een 
jaarlijkse œkening van dat beheer op te maken, 
Het bepaalt de bestemming die moet gegeven worden aan 

het batig saldo van de jaarlijkse winst- en verliesrekening. 

Art. 11. 

Dit artikel bepaalt de bijzondere onderwerpen waarvan 
de uitvoeringsmodaliteiten door de Koning zullen vast­ 
gesteld worden. 

Art. 12. 

Dit artikel duidt de personen aan die bevoegd zijn om 
toezicht uit te oefenen over de gemachtigde verzekerings­ 
instellingen en bepaalt nader de verplichting voor die 
instellingen van alle bewijsstukken te verstrekken die nodig 
zijn voor het uitoefenen van dat toezicht. 
Dit artikel regelt de intrekking van de machtiging door 

de Koning. 

HOOFDSTUK II. 

Art. 13. 

Hoofdstuk Il is van toepassing op de beheren van de 
aanvullende of bijkomende stortingen, verricht met het oog 
op het vestigen van een bijkomend pensioen op de pen­ 
sioenleeftijd, door de bedienden die aan de verschillende 
verplichte pensioenregelingen voor bedienden onderwor­ 
pen zijn geweest. 

Art. 14. 

Dit artikel stelt het aandeel vast dat het reservefonds 
van het beheer der aanvullende stortingen moet bereiken 
en bepaalt de wijze waarop het wordt gevestigd. 

Art. 15. 

Dit artikel bepaalt de bestemming die aan het omslag­ 
fonds moet gegeven worden en de wijze waarop dit laatste 
verdeeld wordt onder de verzekerden en de rentetrekkers. 

Art. 16. 

Oit artikel legt aan de gemachtigde verzekeringsinstel­ 
lingen de verplichting op, de wiskundige reserves van het 
beheer der bijkomende stortingen te herwaarderen. 

Art. 17. 

Dit artikel bepaalt de wijze waarop de bij artikel 16 
bedoelde herwaardering zal geschieden en stelt de grond­ 
slagen vast waarop de te dien einde vereiste schalen zullen 
moeten vastgesteld worden. 
De herwaardering van de wiskundige reserves en de 

keuze van de actuariële grondslagen der tarieven zijn 
gerechtvaardigd door het feit dat het aangewezen is het 
beheer van de aanvullende stortingen te verenigen met die 
van de bijkomende stortingen. 
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Art. 18. 

Cet article fixe la destination à donner à la différence 
entre les réserves mathématiques anciennes et les nouvelles. 

Il fixe également l'affectation à donner à l'excédent du 
fonds de réserve afférent à la gestion des versements sup­ 
plémentaires. 

Art. 19. 

Cet article détermine l'affectation à donner au fonds de 
répartition et_ la façon dont celui-ci sera réparti entre les 
assurés. 

Art. 20. 

Cet article fixe l'affectation à donner aux réserves 
mathématiques des assurances en cours au l"' janvier 1968 
après application des dispositions prévues aux articles 15. 
alinéa 3, et 19, alinéa 3. 

Art. 21 et 22. 

Les rentes ayant pris cours avant le 1°' janvier 1968 sont 
consrdérëes comme ayant été constituées dans le cadre des 
avantages extra-légaux et les réserves mathématiques de 
ces rentes sont recalculées conformément à des barèmes 
déterminés par le Roi. 

Art. 23. 

Cet article charge le Roi de prendre les mesures néces­ 
saires pour l'exécution du chapitre II. 

CHAPITRE Ill. 

Art. 24. 

Dans le cadre de I' article 14 de la loi du 18 juin 1930 
portant révision de la loi du JO mars 1925 relative à l'assu­ 
rance en vue de la vieillesse et du décès prématuré des 
employés, traitant des versements effectués avant le 
l " juillet 1957. cet article permet : 

1 ° à un assuré marié, en cas de rachat des 3/7'• au plus 
de la valeur actuelle de sa rente, d'obtenir dans une même 
proportion le rachat de la rente de veuve; 

2° à un assuré marié, en cas de non-usage de la faculté 
de rachat précitée, d'obtenir la conversion en rente viagère 
à son profit des 3/7" au plus de la valeur actuelle de la 
rente de veuve; 

3° de déterminer le mode de calcul de la rente viagère 
servant de base au calcul de la rente de veuve lorsqu'il a 
été fait usage de la faculté de rachat ou de conversion. 

Ces diverses possibilités de rachat et de conversion 
avaient été confirmées par la circulaire n° 11 du 20 février 
1963 du Ministre de la Prévoyance sociale mais n'ont pas 

Art. 18. 

Oit artikel bepaalt de bes km ming dié moet gs·gcvcn wor­ 
den aan het verschil tussen de oude en de nieuwe wiskun­ 
dige reserves, 
Het bepaalt eveneens de bestemming dit: rood gcgeven 

worden aan het overschot van het reservefonds dat betrek­ 
king heeft op het beheer van de bijkomende stortingen. 

Art. 19. 

Dit artikel bepaalt de bestemming die moet gegeven 
worden aan het omslagfonds en de wijze waarop het onder 
de verzekerden zal verdeeld worden. 

Art. 20. 

Dit artikel bepaalt de bestemming die moet gegeven 
worden aan de wiskundige reserves van de per 1 januari 
1968 lopende verzekeringen, na toepassing van de bepalin­ 
gen van de artikelen 15, derde lid, en 19, derde lid. 

Art. 21 en 22. 

De renten die vóór I januari 1968 zijn ingegaan worden 
beschouwd als zijnde gevestigd geweest in het kader van 
de buitenwettelijke voordelen en de wiskundige reserves 
van die renten worden herberekend overeenkomstig door 
de Koning vastgestelde schalen. 

Art. 23. 

Dit artikel belast de Koning met het treffen van de 
maatregelen die nodig zijn voor de uitvoering van hoofd­ 
stuk II. 

HOOFDSTUK Ill. 

Art. 24. 

ln het raam van artikel H van de wet van 18 juni 1930 
tot herziening van de wet van 10 maart 1925 op de verze­ 
kering tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en 
vroege dood der bedienden, dat handelt over de vóór 
1 juli 1957 uitgevoerde stortingen, laat dit artikel toe: 

1 ° aan een gehuwde verzekerde, in geval van afkoop 
van ten hoogste 3/?en van de contante waarde van zijn 
rente, in dezelfde verhouding de afkoop van de weduwen­ 
rente te bekomen; 
2° aan een gehuwde verzekerde, in geval er geen gebruik 

gemaakt wordt van voormelde mogelijkheid van afkoop, 
de omzetting in lijfrente te zijnen voordele te bekomen van 
ten hoogste 3/7"" van de contante waarde van de wedu­ 
wenrente: 

3° de wijze te bepalen van de berekening van de lijf­ 
rente die tot grondslag dient voor de berekening van de 
weduwenrente, wanneer er gebruik werd gemaakt van de 
mogelijkheid van afkoop of van omzetting. 

Die verschillende mogelijkheden van afkoop en van 
omzetting werden bevestigd door het rondschrijven n' 11 
van 20 februari 1963 van de Minister van Sociale Voor- 
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été admises par la Cour des Comptes qui estimait en outre. 
que l'exercice de ces facultés ne pouvait au demeurant 
influer sur la quotité de la rente accordée à la veuve. 

Art. 25. 

Cet article précise, ainsi que l'avait stipulé la circulaire 
n" 1 I précitée, que la rente de veuve est liquidée non plus 
à la femme qui avait la qualité d'épouse au moment de 
l'ouverture des droits du bénéficiaire à la rente de retraite, 
mais bien à celle ayant la qualité d'épouse au moment du 
décès de celui-ci, 

La circulaire n° 11 précitée avait prescrit l'application de 
cette dévolution afin d'aligner certaines dispositions abro­ 
gées par la loi du 18 juin 1930 sur celles de la loi du 3 avril 
1962; la Cour des Comptes a rejeté cette dévolution en 
l'absence de dispositions légales la prévoyant. 

La charge financière nécessaire à cette dévolution est 
couverte en partie par les capitaux abandonnés au moment 
de leur décès par les assurés célibataires, veufs ou divorcés. 

Art. 26. 

Cet article prévoit la subrogation de la rente de veuve 
prévue à r article l-lbis. § § 1"' et 3. de la loi du 12 juillet 
1957 lorsque la veuve bénéficie d'une pension de survie. 

La loi du 3 avril 1962 avait omis de prévoir cette subroga­ 
tion et les orqanismes d'assurance agréés ayant continué à la 
pratiquer, la Cour des Comptes en avait relevé l'illégalité. 

Art. 27. 

Cet article poursuit un but analogue à celui de l'article 24 
en ce qui concerne l'application de la loi du 12 juillet 1957 
relative au régime de pension de retraite et de survie des 
employés. 

Art. 28. 

Cet article a pour but d'établir le principe de la modifi­ 
cation de la rente de veuve assurée, lorsque les époux sont 
d'un âge différent. 

Art. 29 et 32. 

Ne constituent qu'une modification de pure forme. 

Art. 30. 

Cet article prévoit, pour des raisons analogues à celles 
évoquées à I' article 26, la subrogation de la rente de veuve 
prévue à r article 14bis, § § 1 c,· et 3, de la loi du 12 juillet 
1957, lors de la liquidation d'une indemnité d'adaptation. 

Art. 31. 

Cet article permet aux organismes d'assurance agréés 
d'opérer un prélèvement sur le reliquat du fonds de réparti­ 
tion visé à l'article 17 de la loi du 3 avril 1962, aux fins de 

zorg, doch werden niet aanvaard door het Rekenhof dat 
bovendien oordeelde dat de uitoefening van die moqelijk­ 
heden overigens geen invloed mocht hebben op het aan­ 
deel van de aan de weduwe rocqckcnd e rente. 

Art. 25. 

Dit artikel bepaalt nader. zoals voormeld rondschrijven 
n' 11 erin voorzag, dat de weduwenrente niet meer wordt 
uitbetaald aan de vrouw die de hoedanigheid van echtge­ 
note bezat op het ogenblik waarop de rechten van de 
gerechtigde op de ouderdomsrente ingaan, maar wel aan 
de vrouw die de hoedanigheid van echtgenote bezit bij het 
overlijden van de gerechtigde. 
Voormeld rondschrijven n" 11 had de toepassing van die 

devolutie voorgeschreven, ten einde sommige door de wet 
van 18 juni 1930 opgeheven bepalingen in overeenstem­ 
ming te brengen met die van de wet van 3 april 1962; het 
Rekenhof heeft die devolutie verworpen, bij ontstentenis 
van wettelijke bepalingen die erin voorzagen. 
De financiële last. nodig voor die devolutie. is gedeelte­ 

lijk gedekt door de kapitalen die op het ogenblik van hun 
overlijden achtergelaten worden door de verzekerden die 
ongehuwd, weduwnaar of uit de echt gescheiden zijn. 

Art. 26. 

Oit artikel voorziet de subrogatie van de weduwenrente 
waarin bij artikel l-lbis. § § 1 en 3, van de wet van 12 juli 
1957 is voorzien, wanneer de weduwe een overlevingspen­ 
sioen geniet. 
De wet van 3 april 1962 had verzuimd bedoelde subrogatie 

te voorzien en, daar de gemachtigde verzekeringsinstellingen 
ze verder hadden toegepast, had het Rekenhof er de onwet­ 
tigheid van doen opmerken. 

Art. 27. 

Dit artikel streeft een doel na dat gelijkaardig is aan dat 
van artikel 24, wat de toepassing betreft van de wet van 
12 juli 1957 betreffende het rust- en overlevingspensioen 
voor bedienden. 

Art. 28. 

Dit artikel vestigt het principe van de wijziging van de 
verzekerde weduwenrenten, wanneer de echtgenoten in leef­ 
tijd verschillen. 

Art. 29 en 32. 

Zijn slechts loutere vormwijzigingen. 

Art. 30. 

Oit artikel voorziet, om redenen die gelijkaardig zijn aan 
die aangehaald in artikel 26, in de subrogatie van de wedu­ 
wenrenten waarin bij artikel l 4bis. § § l en 3, van de wet van 
12 juli 1957 is voorzien bij de uitbetaling van een aanpas­ 
sinqs uitkering. 

Art. 31. 

Oit artikel laat aan de gemachtigde verzekeringsinstellin­ 
gen toe een voorafneming te verrichten op het overschot van 
het omslag fonds bedoeld bij artikel 1 7 van de wet van 3 april 
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porter le fonds de réserve prévu à l'article 35 de la loi du 
18 juin 1930 à 3 p.c. des réserves mathématiques réévaluées. 

La loi du 3 avril 1962 ayant omis de prévoir explicitement 
cette faculté, la Cour des Comptes n'a pas admis les prélè­ 
vements effectués en conformité avec la circulaire n° 11 pré­ 
citée, par les organismes d'assurance agréês. 

Cet article permet également aux organismes d'assurance 
agréés pour l'application de la Ioi du 18 juin 1930 de prélever 
25 p.c. au maximum du reliquat du fonds de répartition. La 
Cour des Comptes n'a pas admis ce prélèvement; en effet, 
I' article 3 de l'arrêté royal du 31 octobre 1962 qui autori­ 
sait ce prélèvement, dérogeait à r article 18 de la loi du 
3 avril 1962 qui lui, n'autorisait comme seul prélèvement sur 
le fonds de répartition que celui des sommes nécessaires pour 
combler la différence entre le montant des réserves et celui 
des réserves réévaluées. 

Tel est, Mesdames, Messieurs, le projet de loi que le 
Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibérations. 

Le Ministre de la Prévoqence sociale, 
P. DE PAEPE. 

1962, ren einde het reservefonds waarin bij artikel 35 van de 
wet van l .S juni 1930 is voorcien, op 3 pct van de herwaar­ 
deerde wiskundige reserves te brengen. 

Daar de wet van 3 april 1962 heeft verzuimd dre moge­ 
lijkheid uitdrukkelijk te voorzien, heeft het Rekenhof de 
door de gemachtigde verzekeringsinstellingen overeen­ 
komstig voormeld rondschrijven n' 11 verrichte voorafne­ 
mingen niet aanvaard. 
Dit artikel laat eveneens aan de voor de toepassing van de 

wet van 18 juni 1930 gemachtigde verzekeringsinstellingen 
toe ten hoogste 25 pct vooraf te nemen van het overschot 
van het omslagfonds. Het Rekenhof heeft die voorafneming 
niet aanvaard; inderdaad, artikel 3 van het koninklijk besluit 
van 31 oktober 1 962 dat die voorafneming toeliet, week af 
van artikel 18 van de wet van 3 april 1962 dat geen andere 
voorafneming uit het omslagfonds toeliet dan die van de 
sommen die nodig zijn om het verschil tussen het bedrag 
der reserves en dat van de herwaardeerde reserves te dek­ 
ken. 
Dit is, Darnes en Heren, het ontwerp van wet dat de: 

Regering de eer heeft aan uw beraadslagingen en beslissin­ 
gen voor te leggen. 

De Minister oen Sociale Voorzorg, 
P. DE PAEPE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le Conseil d'Etat, section de législation. première chambre, saisi par 
le Ministre de la Prévoyance sociale, le 23 septembre 1969, d'une 
demande d'avis sur un projet de loi « réalisant l'unification et l'har­ 
monisation des régimes de capitalisation institués dans le cadre des 
lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré». 
a donné le 16 janvier 1970 l'avis suivant: 

Le projet comporte quatre chapitres. 
Les dispositions du chapitre !", qui produisent leurs effets au 

1" janvier 1970, concernent I'unrftcation et l'harmonisation des systêmes 
de capitalisation individuelle qu'avaient élaborés les différents régimes 
légaux ou réglementaires en vigueur avant l'arrêté royal n° 50 du 
24 octobre 1967. 
Le chapitre II a trait aux versements complémentaires ou supplërnen­ 

talres effectués avant le 31 décembre 1967 dans le cadre de l'assurance 
en matière de pension des employés. Les dispositions de ce chapitre 
produiront leurs effets à compter du 1 °' janvier 1968 ( article 33, l °. 
du projet) el tendent. selon l'exposé des motifs, à fusionner la gestion 
des fonds provenant de ces versements avec celle que le Roi a prescrite 
en exécution de l'article 22 de la loi du 12 juillet 1957, tel qu'il a été 
modifié par arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 (L. 10.590, arrêté 
royal du 14 mai 1969, Moniteur belge du 10 juin). 

Le chapitre 1:I, qui comprend les articles 24 à 32, apporte certaines 
modifications aux lois relatives à la pension de retraite et de survie 
pour employés, dans le hut de rencontrer certaines objections formulées 
par la Cour des Comptes. Tous les articles de ce chapitre rétroagissent 
(voir l'article 33, 2°, 3° et 4°, du projet); certains même ne s'applique­ 
ront que pour le passé, ayant été abrogés dans l'intervalle (articles 24, 
25, 26. 30 et 31 du projet). 
Le chapitre IV du projet se compose d'un seul article, en l'occur­ 

rence l'article 33. qui tend à régler l'entrée en vigueur de la loi pro, 
jetée et ce, ainsi qu'il a déjà été observé, suivant le schéma ci-après : 
le chapitre I", á partir du !"' janvier 1970, les deux autres chapitres, 
à des dates antérieures. . . . 
En vertu de l'article 15 de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion 

des organismes d'intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De Raad van State, afdeling wetgeving. eerste kamer, de 23' sep­ 
tember 1969 door de Minister van Sociale Voorzorg verzocht hem 
van advies te · dienen over een ontwerp van wet « tot verwezenlijking 
van de eenmaking en de harmonisering van de kapitalisatiestelsels 
ingericht in het raam van de wetten betreffende de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood», heeft 
de 16° januari 1970 het volgend advies gegeven: 
Het wetsontwerp bevat vier hoofdstukken. 
Het eerste hoofdstuk, dat uitwerking heeft op 1 januari 1970, betreft 

de eenmaking en de harmonisering van de stelsels voor individuele 
kapitalisatie die in de verschillende, vóór het koninklijk besluit n' 50 
van 24 oktober l 96ï geldende wettelijke of verordenende regelingen 
waren vervat. 
Het tweede hoofdstuk betreft de aanvullende of bijkomende stortingen, 

vóór 31 december 1967 gedaan in het raam van de pensioenverzekering 
voor bedienden. De bepalingen ervan zullen uitwerking hebben met 
ingang van I januari 1968 (arukcl 33, 1 °, van het ontwerp) en strekken 
volgens de memorie van toeltchtinq ertoe, hel beheer van de gelden 
uit die stortingen gelijk te schakelen met datgene dat door de Koning 
ter uitvoering van artikel 22 van de wet van 12 juli 1957, zoals gewij­ 
zigd bij koninklijk besluit n' 50 van 24 oktober 1967. is uitgevaardigd 
(L. 10.590; koninklijk besluit van 14 mei 1969, Staatsblad van 10 juni). 
Het derde hoofdstuk. dat de artikelen 24 tot 32 bevat, wil, om tege­ 

moet te komen aan opmerkingen vanwege het Rekenhof, een aantal 
wijzigingen brengen in de wetten betreffende de rust- en overlevings­ 
pensioenen voor bedienden. De artikelen van dit hoofdstuk hebben alle 
uitwerking voor het verleden (zie artikel 33, 2', 3° en 4°, van het 
ontwerp) en sommige zelfs alleen voor het verleden omdat zij inmid­ 
dels zijn opqchcven (artikelen 24, 25, 26, 30 en 31 van het ontwerp), 
Hoofdstuk IV van het ontwerp beval slechts één artikel. namelijk 

artikel 33, dat de inwerkingtredmg van de ontworpen wet wil regelen 
en wel, zoals reed, opgemerkt. als volgt: hoofdstuk I vanaf 1 januari 
1970. terwijl de twee andere hoofdstukken vóór die datum uitwerking 
zullen hebben. • . . 

Krachtens artikel 15 van de wet van 25 april 1963 betreffende het 
be-heer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en 
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sociale, !c projet doit. du moins en principe. être soumis à l'avis soit 
du Conseil nattonal du travail, soit Ju comité de gestion des orqarusmcs 
char qés d'-' lapphcation des disposftions relatives aux systèmes de 
capitalisation qui sont modifiés par le projet . . .. 

L'article 5 gagnerait à être rédigé comme suit: 
« Article 5. - Le montant de la rente de veuve ou de la rente de 

survie constituée au profit d'un bénéficiaire désigné est déterminé, si 
le droit à cette rente s'est ouvert avant le 1" janvier 1970, conformé­ 
ment aux lois et arrêtés visés à l'article 1" ». 

L'alinéa 1 •• de I' article 6 devrait être scindé en deux phrases dts­ 
tmctes. La rédaction suivante est proposée pour la seconde phrase : 

« Pour les femmes en vie au Ier janvier 1970 qui ont conclu une 
assurance décès au profit d'un bénéficiaire désigné, il est assuré, en 
cas de décès, une rente, éqale à i0 p.c. de la rente de vieillesse et pre­ 
nant cours le premier jour du mois du décès, pour autant que celui-ci 
survienne avant l'entrée en jouissance de la rente de vieillesse». 

Chacun des chapitres du projet devrait recevoir un intitulé. 
L'article 1°' du projet énumère quinze textes, alors que, dans l'exposé 

des motifs, il est question de « 18 lois et arrêtés royaux». La liste de 
l'article Jor n'est certainement pas cornplète : elle ne lait pas état, par 
exemple, de la loi du 6 juillet 193 l relative aux gens de mer. 

Afin d'éviter qu'elle ne soit considérée comme une énumération exhaus­ 
tive. il serait préférable de rédiger la fin de !a phrase liminaire de 
l'article t•r comme suit: 

« . .. et qui a été régie notemment par.. . ». 

Au sujet de l'article 3 du projet, il convient d'observer que le mon­ 
tant de la rente de vieillesse n'est pas déterminé: dans les lois et arrêtés 
énumérés à J' article 1er, mais généralement dans des arrêtés d' exé­ 
cution de ceux-ci. Ainsi pour la pension des employés qui est réglée 
par la loi du 12 juillet 1957, on pourrait se référer à J'annexe à l'arrêté 
royal du 29 juillet 1957. Le terme «conformément», utilisé à l'article 3 
du projet, est toutefois suffisamment flou pour renvoyer aux arrêtés 
d'exécution. 
Le commentaire que l'exposé des motifs consacre à l'article 4. alinéa 3, 

doit s'interpréter en ce sens que, pour déterminer la valeur actuelle 
d'une rente, il est fait abstraction du montant de la contribution de 
l'Etat et de l'incidence des fluctuations de l'indice à appliquer. 

Afin de rester dans la ligne du commentaire que l'exposé des motifs 
consacre à celte disposition, il est proposé de rédiger l'article 7, § l ", 
comme suit: 
« § 1". Pour les rentes de vieillesse et de veuve qui ont pris cours 

avant le 1" janvier 1970, le montant de la contribution de l'Etat demeure 
fixé conformément aux lois et arrêtés cités à I' article 1"' ». 

Dans la version néerlandaise de l'alinéa 2, le point-virgule après les 
mots « op 65 jaar» a été omis. 
A l'article 8, alinéa r=. du projet, il convient de remplacer les mots 

« ... par la présente loi » par les mots « visés au présent chapitre », 

L'alinéa dernier de l'article 8 doit être, logiquement, rattaché à l'ali­ 
néa 2 de l'article. En outre, il gagnerait à être rédigé comme suit : 

« L'organisme payeur succède à dater de ce transfert à toutes les 
ohligations auxquelles ces organismes assureurs sont tenus envers les 
bénéficiaires d'une rente ou leurs ayants droit». . .. 
Dans la version néerlandaise de I' article 10, alinéa 2, il convient 

d'écrire «jaarlijks» au lieu de «telkenjare». 
A l'article 13, 2 °, il conviendrait de mieux marquer que seuls sont 

visés les versements supplémentaires qui ont été faits, dans le cadre 
de l'article 22, § 6, modifié, avant sa modification par l'arrêté royal 
r;' 50 du 2'1 octobre 1967. Le texte suivant est suggéré: « ... tel qu'il 
était modifié par la loi du 22 lévrier 1960 avant les modifications appor­ 
tées par l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 ». 

La version néerlandaise de l'article H gagnerait â être rédigée comme 
suit : 

« De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Algemene Spaar­ 
en Lijfrentekas en de andere gemachtigde verzekeringsinstellingen nemen 
van het omslagfonds dat per 31 december 1967 in het raam van het in 
artikel 13. JO, bedoelde beheer bestaat. de sommen af die vereist zijn 
om het reservefonds van dit beheer op 5 t.h van het hedrag van de 
op diezelfde datum bestaande wiskundige reserves te brengen». 

sociale voorz orq moet. in principe althans, het ontwerp voor advies 
onder worpen zijn, hd:1j aan de Nat-onnlc Ar1-> ... ~idsr~1ad, hctr i] aan 
hC't behcersconuté van de instel! llHCO bcl.ist met de tocpas-uiq van de 
b .pnhnqcn betreffende de kapital.sancste lscls clic door het ontwerp 
zijn gewijzigd. . . . 
Artikel 5 ware beter als volqt qcstcld : 
« Artikel 5, - Het bedrag van de weduwenrente of van de over­ 

levingsrente gevestigd ten voordele van een aangeduide bcqunstiqde 
wordt, indien het recht daarop vóór 1 Januari 1970 is geopend, bepaald 
overeenkomstig de in artikel l beoogde wetten en besluiten». 

Artikel 6. eerste lid, zou in twee volzinnen moeten worden gesplitst. 
Voor de tweede volzin van artikel 6, eerste lid, wordt volqcnde tekst 
in overweging gegeven : 

« Voor de vrouwen in leven per I januari 1970 die een verz ckcrtnq 
bij overlijden hebben gesloten ten voordele van een aangeduide beguns­ 
tigde, wordt bij overlijden een rente verzekerd die gelijk is aan 40 pct. 
van de ouderdomsrente en ingaat de eerste dag van de maand van het 
overlijden, mits het overlijden zich voordoet vóór de ingenottreding 
von de ouderdomsrente ». 

leder hoofdstuk van het ontwerp zou een opschrift moeten krijgen. 
ln artikel l van het ontwerp komt een opsomming van vijftien tek­ 

sten voor, terwijl in de memorie van toelichting spr ake is van « 18 wet­ 
ten en koninklijke besluiten». Volledig is de lijst van artikel 1 zeker 
niet: zo wordt bijvoorbeeld de wet van 6 juli 1931 die betrekkmq 
heeft op de zeelieden, niet genoemd. 

Om te vermijden dat de opsomming als volledig zou worden 
beschouwd, verdient liet aanbeveling de laatste woorden van de inlei­ 
dende zin van artikel I te stellen als volgt : 

« ... en die inzonderheid werd beheerst door ... ». 

Bij artikel 3 van het ontwerp moet worden opgemerkt dat het bedraq 
van de ouderdomsrente niet bepaald is in de in artikel I genoemde 
wetten en besluiten maar wel meestal in besluiten genomen ter uitvoe­ 
ring daarvan. Aldus, wat het bediendenpensioen betreft geregeld door 
de wet van 12 juli 1957, kan verwezen worden naar de bijlage bij het 
koninklijk besluit van 29 juli 1957. De term <<overeenkomstig» die in 
artikel 3 van het ontwerp wordt gebruikt, schijnt evenwel vaag genoeg 
om een verwijzing naar uitvoeringsbesluiten in te houden. 
De commentaar welke de memorie van toelichting wijdt aan het derde 

lid van artikel i, moet zo worden begrepen dat bij de vaststelling van 
de contante waarde van een rente abstractie wordt gemaakt van het 
bedrag van de Rijksbijdrage en van de weerslag van de schommelingen 
van het toe te passen indexcijfer. 
Voor artikel 7, § l, van het ontwerp wordt. om in de lijn te blijven 

van de commentaar welke de memorie van toelichting aan deze bepaling 
wijdt. de volgende tekst voorgesteld : 

« § 1. Voor de ouderdorns- en weduwenrenten die vóór 1 januari 1970 
zijn ingegaan, blijft het bedrag van de Rijksbijdrage bepaald overeen­ 
komstig de in artikel I genoemde wetten en besluiten ». 

In het tweede lid van de Nederlandse tekst werd het teken « ; » weg­ 
ge laten na de woorden « op 65 jaar». 

In artikel 8, eerste lid, van het ontwerp vervange men de woorden 
« de termijnen van de bij deze wet bcooqde voordelen» door de woor­ 
den « de termijnen van de bij dit hoofdstuk beoogde voordelen ,,. 
Het laatste lid van artikel 8 hoort logisch thuis bij het tweede lid 

van dit artikel. Het zou bovendien beter als volgt luiden : 
« De uitbdalingsinstclling neemt te rekenen van die overdracht alle 

verplichtingen over welke bedoelde verzekeringsinstellingen ten opzichte 
van de begunstigden met een rente of van hun rechthebbenden mochten 
hebben». . . . 

In artikel 10, tweede lid, schrijven men «jaarlijks» in plaats van 
« telkenjare». 

In artikel 13, 2°, zou meer nadruk moeten worden gelegd op het feit 
dat hier enkel bedoeld zijn de bijkomende storrinqen verricht in het 
raam van het gewijzigd artikel 22, § 6, uóór dezes wijziging door het 
koninklijk besluit n' 50 uan 21 oktober 1967. Volgende tekst zou de 
voorkeur verdienen, « ..• zoals het luidde ingevolge de wet van 
22 februari 1960 en vóór de wijzigingen aangebracht door het koninkhjk 
besluit n' 50 van 2'1 oktober 1967 ». 
Artikel 14 zou in het Nederlands heter als volgt luiden : 

« De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Algemene Spaar, 
en Lijfrentekas en de andere gemachtigde verzekeringsinstellingen nemen 
van het omslagfonds dat per 31 december 1967 in het raam van het 
in artikel 13. 1 °, bedoelde beheer bestaat, de sommen af die vereist 
zijn om het reservefonds van dit beheer op 5 t.h. van het bedrag van 
de op diezelfde datum bestaande wiskundige reserves te brengen». 
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À I'article 15, aliué a 1°', 1\ convient d'écrire, dans lil version néer­ 
landaise- : <ç honderd hondcrdcnvnfdcn ». Cette observation vaut aussi 
pour l'artiele 19, alinéa pr, du projet. 

A l'article 15, alinéa 2, version nécrlnndaisc, il faut lire: « ... aan 
ieder van hen ... ». 

À l'article 15. alinéas 3 et 4, le terme « quote-part » serait plus 
adéquat que << quotité », â moins que ce- dernier terme ne soit adopté 
missi à l' all né-a 2. 

L'article 23, version néerlandaise, gagnerait il être rédigé ainsi qu'il 
suit 

« Artikel 23. - De Koning bepaalt de nadere regelen ter uitvoering 
van dit hoofdstuk ». . .. 

A l'exception de !'nrtide 32 du projet, qui constitue une disposition 
purement abrogatoire, les d1spositiorn du chapitre III tendent à apporter 
des modifications de texte aux lois sur les pensions. Certains des articles 
de ce chapitre, à savoir les arricles 24, 25, 26, 30 et 31. modifient 
même des textes déjà abroqés. Ils n'entendent toutefois pas remettre 
en cause l'abrogation des dispositions qu'ils modifient. Ce n'est pas la 
première fois que le législateur est appelé à régulariser certaines pra­ 
tiques su iv ies dans le passé; en l'espèce, c'est à des observations de la 
Cour des Comptes qu'il est donné suite. 
Les articles 27, 29 et 32 soulèvent un problème de léqisfique qui 

mérite l'attention. Ce problème tient au fait qu'en vertu de l'article 33, 
3', l'article 27 produira ses effets à dater du !••· janvier 1962, alors 
que les articles 29 et 32 n'auront d'effet qu'à compter du 1" janvier 
1966, date à laquelle la loi du 13 juin 1966 a produit ses effets (l'article 
32 de cette loi). 

Le texte que l'article 27 du projet vise à remplacer avec effet au 
1"' janvier 1962. a été complété, à partir du 1" janvier 1966, par 
l'article 14 de la loi du 13 juin 1966, dont l'article 32 du projet prévoit 
l'abrogation, tandis que le contenu de la disposition additionnelle est 
repris à I' article 29. 
La méthode adoptée par le projet paraît la seule concevable. Les 

considérations qui précèdent, expliquent pourquoi il est procédé, excep­ 
tionnellement, à !'abrogation expresse d'une disposition modificative. 
L'abrogation en étant une ex tune, on pourrait toutefois aussi parler 
d'un retrait. 
Pour ce qui est des autres articles du chapitre, le commentaire qu'y 

consacre l'exposé des motifs ne permet pas au Conseil d'Etat d'examiner 
si les tex tes proposés sont de nature à apporter une solution adéquate 
aux problèmes soulevés par la Cour des Comptes. 

. . . 
La phrase liminaire de l'article 29 devrait se lire comme suit: « ... tel 

qu'il a été modifié par la loi du 3 avril 1962 ... ». 
Le chapitre IV ne comporte qu'un seul article fixant la mise en vigueur 

du présent projet. 
Cet article détermine les dates auxquelles les di verses dispositions 

du projet produiront leurs effets. 
La date du 1er [anvier 1970 étant dépassée, il est proposé de rédiger 

le début de I' article 33 comme suit ; 
« Article 33, - La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi­ 

cation au Monite11r belge. 
~ Toutefois, les articles Jer à 12 produisent leurs effets le 1" Jan­ 

vier 1970, les articles 13 à 23 ... (la suite comme au projet, étant 
entendu que, si un autre texte devait être proposé pour les articles 
du chapitre '.Il ou pour certains de ceux-ci, il ne serait sans doute pas 
indispensable de prévoir un effet rétroactif exprès) », 

La chambre, était composée de 
MM.: 

F. LEPAGE, président du Conseil d'Etat; 
H. ADRIAENS, 
G. BAETEMAN, conseillers d'Etat 
G. VAN HECKE. vV. VEROUGSTRAETE asse ssenr.s de la section de législation; 
M. JACQUEMIJN, greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française 
a été vérifiée sous le contrôle de M. H. ADRIAENS. 
Le rapport a été présenté par M. L. DUCHATELET, substitut de 

l'audtteur général. 

Le Greffier, 
(s.) M. JACQUEMIJN. 

Le Président, 
(s.) F. LEPAGE. 

In arnkcl !5. eerste lid. lcz e men in het Nederlands: « honderd 
hondcrclrnvijfckn ». Deze opmcrkinq geldt ook voor artikel 19, eerste 
lid, van het ontwerp. 

ln artikel 1 S. tweede lid, lvzc men: « ... aan ieder van hen ... ». 

In artikel 15, derde en vierde lid, Franse tekst, gebruike men het 
woord « quotc-part » in plaats van « quotité ,,, tenzij men dit laatste 
in het tweede lid zou gaan gebruiken. 
Artikel 23 stelle men als volgt : 

« Artikel 23. - De Koning bepaalt de nadere regden ter uitvoering 
v.J,1 dit hoofdstuk». . . . 
Met uj lzonderfnq van artikel 32 van het ontwerp, dat een zuivere 

ophcffinqsbcpalmq is, willen de bepalingen van hoofdstuk III textucle 
wijzigingen in de pensioenwetten aanbrenqen, waarbij de artikelen 24, 
25, 26. 30 en 31 wijziging brcnqen in teksten die thans recels opgeheven 
zijn. Deze laatste artikelen willen evenwel in geen enkel opzicht raken 
ann de opheffing van de bepalmgen welke ze wijzigen. Het is niet de 
eerste maal dat de wetgever gevr,iagd wordt om bepaalde praktijken 
die in het verleden werden gevolgd te regulariseren; hier gebeurt het 
op voorstel vau het Rekenhof. 
De artikelen 27, 29 en 31 stellen een probleem van wetgevings­ 

techniek waarop even de aandacht moet worden gevestigd. Dit pro­ 
bleem ontstaat uit het feit dat artikel 27 volgens artikel 33, 3", uitwer­ 
king moet hebben vanaf l januari 1962, terwijl de artikelen 29 en 32 
slechts uitwerking zullen hebben op 1 januari 1966, op welke datum 
de wet van 13 juni 1966 uitwerking had (artikel 32 van deze wet). 
De tekst welke door artikel 27 van het ontwerp wordt vervangen 

vanaf l januari 1962, werd vanaf l januari 1966 aangevuld door arti­ 
kel 14 van de wet van 13 juni 1966, welk artikel opgeheven wordt 
door artikel 32 van net ontwerp, terwijl de inhoud van de aanvulling 
overgenomen wordt in artikel 29 van het ontwerp, 

De door het ontwerp gevolgde werkwijze lijkt de enig mogelijke. 
Dit alles verklaart waarom bij wijze van uitzondering een uitdrukkelijke 
opheffing van een wijzigende bepaling wordt voorzien. Aangezien de 
opheffing ex tune gebeurt, zou men evenwel ook kunnen spreken van 
intrekking. 
Wat de andere artikelen van het hoofdstuk betreft, moet worden 

opgemerkt dat de commentaar die in de memorie van toelichting wordt 
verstrekt, de Raad van Stail' niet in staat stelt na te gaan of de voor­ 
gestelde teksten een adequate oplossing kunnen zijn voor de problemen 
waarop het Rekenhof had gewezen. . . . 

In de inleidende zin van artikel 29 schrijve men : « ... zoals gewijzigd 
bij de wet van 3 april 1962 ... ». 
Hoofdstuk IV bevat slechts één artikel, dat de inwerkingtreding van 

het ontwerp regelt. 
Het bepaalt de data waarop de verschillende bepalingen van het 

ontwerp uitwerking zullen hebben. 
Aangezien de datum van 1 januari 1970 bereikt is, wordt voor het 

beqrn van dit artikel 33 de volgende tekst voorgesteld : 
« Artikel 33. - Deze wet treedt in werking de dag waarop zij ln 

het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 
» De artikelen 1 tot 12 hebben evenwel uitwerking met ingang van 

1 [nnuari 1970; de artikelen 13 tot 23 ... (voorts zoals in het ontwerp, 
met dien verstande dat de toekenning van een uitdrukkelijke teruqwer­ 
kende kracht wellicht niet volstrekt nodig is indien een andere tekst 
mocht worden voorgesteld voor de artikelen van hoofdstuk III of voor 
sommige ervan) ». 

De kamer was samengesteld uit 
de HH.: 

F. LEPAGE, uoor~itter van de Raad van State; 
H. ADRlAENS, 
G. BAETEMAN, staatsraden; 
G. V AN HECKE, 
W. VEROUGSTRAETE, bijzitters u,m de afdeling wetgeving; 
M. JACQUEMIJN, acij11nct-gri[fier, griffier. 

De overeenstemming Lussen de Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. H. ADRIAENS. 

Het verslag werd uitgebracht door de H. L. DUCHATELET, sub­ 
stituut-auditeur-generaal. 

De Griffier, 
(get.) M. JACQUEMIJN. 

De Voorzitter, 
(get.) F. LEPAGE. 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, Roi DES BELGES, 

A tous, présents et iÎ ucnir, SALUT. 

Vu l'avis des comités de gestion de la Caisse nationale 
des pensions pour employés et du Fonds national de retraite 
des ouvriers mineurs et du conseil d'administration de la 
Caisse de secours et de prévoyance en faveur des marins 
naviguant sous pavillon belge; 

Sur la proposition de Notre Ministre de la Prévoyance 
sociale, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

Notre Ministre de la Prévoyance sociale est chargé de 
présenter, en Notre nom, aux Chambres législatives le projet 
de loi, dont la teneur suit : 

CHAPITRE I. 
Des versements obligatoires. 

Article 1 cr. 

Le présent chapitre s'applique à l'assurance en vue de la 
vieillesse et du décès prématuré afférente aux versements 
obligatoires qui ont été effectués au compte. de chaque tra­ 
vailleur salarié et qui a été régie notamment par : 

1° I'arncle li de la loi du 21 juillet 1844 sur les droits 
différentiels; 

2° la loi du 5 juin 1911 sur les pensions de vieillesse en 
faveur des ouvriers mineurs; 

3° la loi du 10 décembre 1924 relative à l'assurance en 
vue de la vieillesse et du décès prématuré; 

4° la loi du 30 décembre 1924 relative à l'assurance en 
vue de la vieillesse et du décès prématuré des ouvriers 
mineurs: 

5° la loi du 10 mars 1925 relative à l'assurance en vue de 
la vieillesse et du décès prématuré des employés; 

6° la loi du 18 juin 1930 portant révision de la loi du 
10 mars 1925 relative à l'assurance en vue de la vieillesse 
et du décès prématuré des employés; 

7° la loi du 14 juillet 1930 portant revision de Ia loi du 
10 décembre J 924 modifiée par celle du 20 juillet 1927 rela­ 
tive à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès 
prématuré: 

8° la loi du 1 "' août 1930 concernant le régime de retraite 
des ouvriers mineurs; 

9° la loi du 6 juillet 1931 relative aux gens de mer; 

10° l'arrêté royal du 24 octobre 1936 modifiant et coor­ 
donnant les statuts de la Caisse de secours et de prévoyance 
en faveur des marins naviguant sous pavillon belge; 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, KONING OER BEI.GEN, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ÜNZE GROET. 

Gelet op het advies van de beheerscornités van de Natio­ 
nale Kas voor bediendenpensioenen en van het Nationaal 
Pensioenfonds voor mijnwerkers en van de raad van beheer 
van de Hulp- en Voorzorgskas voor zeevarenden onder 
Belgische vlag; 
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale 

Voorzorg, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Onze Minister van Sociale Voorzorg is belast, in Onze 
naam, bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet 
in te: dienen waarvan de tekst volgt : 

HOOFDSTUK I. 

Verplichte stortingen. 

Artikel 1. 

Dit hoofdstuk is van toepassing op de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood 
betreffende de verplichte stortingen die op de rekening van 
elke werknemer werden verricht en die inzonderheid werd 
beheerst door : 

1 ° artikel 11 van de wet van 21 juli 1844 op de diffe­ 
rentiële rechten; 

2° de wet van 5 juni 1911 op de ouderdomspensioenen 
ten bate van mijnwerkers; 

3° de wet van 10 december 1924 op de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroege dood; 
1° de wet van 30 december 1921 omtrent de verzekering 

tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroege dood 
der mijnwerkers; 

5° de wet van 10 maart 1925 op de verzekering tegen de 
geldelijke gevolgen van ouderdom en vroege dood der 
bedienden; 

6° de wet van 18 juni 1930 tot herziening der wet van 
10 maart 1925 op de verzekering tegen de geldelijke gevol­ 
gen van ouderdom en vroege dood der bedienden: 

7° de wet van 14 juli 1930 houdende herziening van de 
wet van 10 december 1921 gewijzigd bij die van 20 juli 1927 
op de verzekering tegen de geldelijke gevolgen van ouder­ 
dom en vroegtijdige dood: 

8° de wet van I augustus 1930 betreffende het rustpen­ 
stoenstelsel der mijnwerkers; 
9° de wet van 6 juli 1931 die betrekking heeft op de 

zeelieden; 
1 Ü" het koninklijk besluit van 24 oktober 1936 houdende 

wijziging en samenordening van de statuten van de Hulp­ 
en voorzieningskas voor zeevarenden onder Belgische vlag; 
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11" l'arrêté royal du 25 août 1937 portant coordination 
des lois concernant le régime de retraite des ouvriers 
mineurs; 

12° la loi du 15 décembre 1937 relative à l'assurance en 
vue de la vieillesse et du décès prématuré; 

13° l'arrêté du Régent du 12 septembre 1946 coordonnant 
les lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du 
décès prématuré; 

14° l'arrêté-loi du 25 février 1947 coordonnant et modi­ 
fiant les lois sur le régime de retraite des ouvriers mineurs 
et assimilés; 

15° la loi du 12 juillet 1957 relative à la pension de retraite 
et de survie des employés; 

16° la loi du 22 février 1960 modifiant la loi du 12 juillet 
1957 relative à la pension de retraite et de survie des 
employés. 

Art. 2. 

la Caisse nationale des pensions pour employés, la Caisse 
générale d'épargne et de retraite, le Fonds national de 
retraite des ouvriers mineurs, la Caisse de secours et de 
prévoyance en faveur des marins naviguant sous pavillon 
belge et les organismes visés à !' article 22 de la loi du 
12 juillet 1957 sont chargés de l'application du présent 
chapitre. 
En vue de faire face aux obligations qui leur incombent, 

les organismes d'assurance visés à l'alinéa I'" doivent consti­ 
tuer des réserves mathématiques et un fonds de réserve 
égal à 5 p.c. de ces réserves. Les réserves mathématiques 
sont calculées conformément à un barème déterminé par 
le Roi. 

L'excédent éventuel provenant de la différence entre le 
montant des réserves existantes et celui des réserves calcul­ 
lées en application de l'alinéa 2 est versé à l'Office national 
des pensions pour travailleurs salariés. 

Art. 3. 

Le montant de la rente de vieillesse est déterminé confor­ 
mément aux lois et arrêtés visés à l'article l", 
Toutefois. lorsque le droit à la rente de vieillesse ne s'est 

pas ouvert avant le 1 "r janvier 1970 et que le montant de 
la rente a été fixé compte tenu d'une ouverture du droit à 
un fige autre que 65 ans pour les hommes et 60 ans pour 
les femmes, ce montant est modifié conformément à des 
barèmes déterminés par le Roi en fonction d'une ouverture 
du droit à 65 ou 60 ans selon qu'il s'agit d'un homme ou 
d'une femme. 

Art. 4. 

Si en vertu des lois et arrêtés visés à l'article 1er, le droit 
à une rente de vieillesse ne s'est pas ouvert avant le 1°r jan­ 
vier 1970, la rente de vieillesse prend cours le premier jour 
du mois qui suit celui au cours duquel le travailleur salarié 
atteint l'âge de 65 ans ou de 60 ans selon qu'il s'agit d'un 
homme ou d'une femme. 
A la demande de l'assuré. la rente de vieillesse peut 

prendre cours au plus tôt le premier jour du mois qui suit 
celui d'un anniversaire de naissance à partir du cinquante­ 
cinquième anniversaire. Dans ce cas la rente est diminuée 
conformément aux barèmes déterminés par le Roi. 

1 ]'' het koninklijk besluit van 25 augustus 1937 tot samen­ 
ordening van het pensioenstelsel der mijnwerkers: 

12" de wet van 15 december 1937 betreffende de verze­ 
kering tegen de gdJelijke gevolgen van ouderdom en vroeg­ 
tijdige dood; 

13" het besluit van de Regent van 12 september 19·16 tot 
samenordening van de wetten betreffende de verze-kering 
tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige 
dood; 

14" de besluitwet van 25 februari 1947 tot samenordening 
en wijziging van de wetten betreffende het pensioenstelsel 
voor de mijnwerkers en de er mee gelijkgestelden: 

15° de wet van 12 juli 1957 betreffende het rust- en over­ 
levingspensioen voor bedienden; 

16° de wet van 22 februari 1960 tot wijziging van de 
wet van 12 juli 1957 betreffende het rust- en overlevings­ 
pensioen voor bedienden. 

Art. 2. 

be Nationale Kas voor bediendenpensioenen. de Alqe­ 
mene Spaar- en Lijfrentekas, het Nationaal Pensioenfonds 
voor mijnwerkers, de Hulp- en Voorzorgskas voor zeevaren­ 
den onder Belgische vlag en de bij artikel 22 van de wet 
van 12 juli 1957 beoogde instellingen zijn belast met de 
toepassing van dit hoofdstuk. 

Ten einde de hun opgelegde verplichtingen na te komen, 
moeten de bij het eerste lid beoogde verzekeringsinstellingen 
wiskundige reserves en een reservefonds gelijk aan 5 pct 
van die reserves aanleggen. De wiskundige reserves worden 
berekend overeenkomstig een door de Koning vastgestelde 
schaal. 
Het eventueel overschot, voortkomende van het verschil 

tussen het bedrag van de bestaande reserves en dat van 
de bij toepassing van het tweede lid berekende reserves, 
wordt aan de Rijksdienst voor werknemerspensioenen 
gestort. 

Art. 3. 

Het bedrag van de ouderdomsrente wordt bepaald over­ 
eenkomstig de bij artikel 1 beoogde wetten en besluiten. 
Wanneer het recht op de ouderdomsrente echter niet 

geopend is vóór 1 januari 1970 en het bedrag van de rente 
werd bepaald rekening houdende met een opening van het 
recht op een andere leeftijd dan die van 65 jaar voor de 
mannen en 60 jaar voor de vrouwen, wordt dit bedrag 
gewijzigd overeenkomstig schalen, vastgesteld door de 
Koning op grond van een opening van het recht op 65 of 
60 jaar naar gelang het een man of een vrouw betreft. 

Art. -t. 

Indien, krachtens de bij artikel 1 beoogde wetten en 
besluiten, het recht op een ouderdomsrente niet geopend is 
vóór I januari 1970, gaat de ouderdomsrente in de eerste 
dag van de maand die volgt op deze waarin de werknemer 
de leeftijd van 65 jaar of 60 jaar, naar gelang het een man 
of een vrouw betreft, bereikt. 

Op verzoek van de verzekerde kan de ouderdomsrente 
ten vroegste ingaan de eerste dag van de maand die volgt 
op deze van een verjaardag· vanaf de vijfenvijftigste ver­ 
jaardag. ln dit geval wordt de rente verminderd overeen­ 
komstig de door de Koning vastgestelde schalen. 
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Le béndiciaire d'une rente de vieillesse d'un montant 
supérieur à 4 800 francs et prenant cours à 65 ans ou à 
60 ans selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, peut, 
à sa demande, obtenir le paiement en espèces des trois sep­ 
tièmes au plus de la valeur actuelle de sa rente et, s'il s'agit 
d'un bénéficiaire masculin, Je la m èmc quotité Je la réserve 
afférente à l'assurance de la rente de veuve. 

Le bénéficiaire d'une rente de vieillesse prenant cours à 
65 ans, s'il est célibataire, veuf ou divorcé peut. à sa 
demande, obtenir la conversion en rente viagère à son pro­ 
fit des trois septièmes au plus de la réserve afférente à 
l'assurance de la rente de veuve. Cette faculté ne peut être 
exercée conjointement avec celle prévue à I' alinéa 3. 

Art. 5. 

Le montant de la rente de vieillesse ou de la rente de 
veuve constitué au profit d'un bénéficiaire désigné est 
déterminé, si le droit à cette rente est ouvert avant le 
ter janvier 1970 conformément aux lois et arrêtés visés à 
l'article l". 

Art. 6. 

Pour les hommes en vie au 1°' janvier 1970, il est assuré 
en cas de décès une rente de veuve égale à 40 p.c. de la 
rente de vieillesse et prenant cours le premier jour du mois 
du décès. 
Pour les femmes en vie au 1 or janvier 1970 qui ont conclu 

une assurance décès au profit d'un bénéficiaire désigné, il 
est assuré, en cas de décès, une rente, égale à 40 p.c. de la 
rente de vieillesse et prenant cours le premier jour du mois 
du décès pour autant que celui-ci survienne avant rentrée 
en jouissance de la rente de vieillesse. 

En cas d'exercice de la faculté de rachat ou de conversion 
prévue à l'article 4. alinéa 3 ou 4, la rente de vieillesse ser­ 
vant de base au calcul de la rente de veuve s'obtient en 
multipliant. la rente de vieillesse qui était constituée avant 
le rachat ou la conversion, par une fraction égale à la diffé­ 
rence entre l'unité et la fraction dont il a ét é tenu compte 
pour le rachat ou la conversion. 

En cas de différence d'âge entre les époux, le taux de la 
rente de veuve est modifié conformément aux barèmes 
déterminés par le Roi; il en est de même du taux de la rente 
de survie en cas de différence d'âge entre I' assuré et le 
bénéficiaire désigné. 

Art. 7. 

§ l'r. Pour les rentes de vieillesse et de veuve qui ont 
pris cours avant Ie lor janvier 1970, le montant de la contri­ 
bution de l'Etat demeure fixé conformément aux lois et 
arrêtés cités à I' article 1 or. 

§ 2. Toute rente visée à l'article 4 ou 6 est augmentée. 
dès sa prise de cours, d'une contribution annuelle de l'Etat 
égale à 50 p.c. de son montant annuel. 
En ce qui concerne la rente de vieillesse, le montant 

annuel maximum de la contribution de l'Etat est fixé à 
1 200 francs, lorsque cette rente prend cours à 65 ans; en 
cas de prise de cours à un âge antérieur. ce montant est 
réduit conformément aux barèmes déterminés par le Roi. 

De begunstigde van een oudcrdorn srcntc van meer dan 
·! 800 frank en d ic in qaa t op 65 jaar of op 60 jaar, naar 
gelang het een man of een vrouw betreft, kan, op zijn 
vi-rz ock. de uitbetaling in geld bekomen van ten hoogstL~ 
drie zevenden van de contante waarde van zijn rente en, 
indien het een mannelijk begunstig dl' betreft. van hetzelfde 
aandeel van de reserve die berrekkin q heeft op de verzeke­ 
ring van de weduwenrente, 
De begunstigde van een ouderdomsrente die ingaat op 

65 jaar hm, indien hij ongehuwd, weduwnaar of uit de echt 
gescheiden is, op zijn verzoek, de omzetting in lijfrente te 
zijnen voordele bekomen van ten hoogste drie zevenden 
van de reserve die betrekking heeft op de verzekering van 
de weduwenrente. Deze mogelijkheid mag niet samen met 
die, waarin bij het derde lid is voorzien, uitgeoefend wor­ 
den. 

Art. 5. 

Het bedrag van de weduwenrente of van de overlevings­ 
rente, gevestigd ten voordele van een aangeduid bequn­ 
stiqde wordt, indien het recht op deze rente vóór 1 januari 
1970 is geopend, bepaald overeenkomstig de in artikel 1 
beoogde wetten en besluiten. 

Art. 6. 

Voor de mannen in leven per 1 januari 1970 wordt, bij 
overlijden, een weduwenrente verzekerd die gelijk is aan 
40 pct van de ouderdomsrente en ingaat de eerste dag van 
de maand van het overlijden. 
Voor de vrouwen in leven per 1 januari 1970 die een 

verzekering bij overlijden hebben gesloten ten voordele 
van een aangeduid begunstigde, wordt bij overlijden een 
rente verzekerd die gelijk is aan 40 pct van de ouderdoms­ 
rente en ingaat de eerste dag van de maand van het over­ 
lijden, mits het overlijden zich voordoet vóór de ingenot­ 
treding van de ouderdomsrente. 
ln geval er gebruik gemaakt wordt van de mogelijkheid 

van afkoop of van omzetting waarin bij artikel 4, derde of 
vierde lid, is voorzien, wordt de ouderdomsrente die tot 
grondslag dient voor de berekening van de weduwenrente 
bekomen door de ouderdomsrente, gevestigd vóór de 
afkoop of de omzetting, te vermenigvuldigen met een breuk 
gelijk aan het verschil tussen de eenheid en de breuk 
waarmede rekening werd gehouden voor de afkoop of de 
omzetting. 

In geval de echtgenoten in leeftijd verschillen, wordt het 
bedrag van de weduwenrente gewijzigd overeenkomstig 
de door de Koning vastgestelde schalen; hetzelfde geldt 
voor het bedrag van de overlevingsrente in geval van 
verschil in leeftijd tussen de verzekerde en de aangeduide 
begunstigde. 

Art. 7. 

§ 1, Voor de ouderdorns- en weduwenrenten die voor 
januari 1970 zijn ingegaan, blijft ii.et bedrag van de rijks­ 

bijdrage bepaald overeenkomstig de in artikel 1 genoemde 
wetten en besluiten. 

§ 2. Elke rente, beoogd bij artikel 4 of 6, wordt. vanaf 
het ingaan ervan. vermeerderd met een jaarlijkse bijdrage 
van het Rijk gelijk aan 50 pct van haar jaarbedrag. 
Wat de ouderdomsrente betreft, wordt het jaarlijks 

maximumbedrag van de rijksbijdrage vastgesteld op 
1 200 frank wanneer die rente ingaat op 65 jaar; in geval 
van ingenottreding op een vroegere leeftijd, wordt dat 
bedrag verminderd overeenkomstig de door de Koning 
vastgestelde schalen. 
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En ce qui concerne les rentes visées à l'arncle 6. le mon­ 
tant maximum annuel de la contribution de l'Etat cst fixé ù 
150 francs. En cm <le drffércnce d'f1gc entre les époux ou 
entre l'assuré et le bénéficiaire désigné. le montant annuel 
maximum de cette contribution est modifié conformément 
aux barèmes déterminés par ie 'Roi. 

Art. 8. 

Les arrérages des avantages visés au présent chapitre 
sont payés soit par la Caisse générale d'épargne et de 
retraire lorsque le dernier versement obligatoire effectué 
conformément aux lois et arrêtés visés à l'article l"' a été 
fait en qualité d'ouvrier. d'ouvrier mineur ou de marin, soit 
par la Caisse nationale des pensions pour employés lorsque 
le dernier versement obligatoire précité a été lait en qualité 
d'employé. 

L'organisme payeur liquide également lesdits avantages 
dus au bénéficiaire par d'autres organismes d'assurance 
lesquels peuvent lui transférer les réserves mathématiques 
correspondant aux rentes constituées auprès d'eux, augmen­ 
tées de la part correspondante du fonds de réserve. Ce 
transfert libère ces derniers organismes de toute obligation 
envers Ic bénéficiaire, la veuve ou le bénéficiaire désigné. 
L'organisme succède à dater de ce transfert à toutes les 
obligations auxquelles ces organismes assureurs sont tenus 
envers les bénéficiaires d'une rente ou leurs ayants droit. 

Art. 9. 

Les avantages vises par la présente loi sont acquis par 
douzièmes mensuels égaux, à terme échu. 
Ceux dont le montant annuel est inférieur à 1 200 francs 

sont payés par un versement unique égal à la valeur 
actuelle des avantages, augmenté de la réserve afférente à 
l'assurance de la rente de veuve. 

Le Roi peut modifier le montant visé à l'alinéa précédent. 

Art. 10. 

Chacun des organismes visés à l'article 2 tient pour l'en­ 
semble des opérations relatives à l'exécution du présent 
chapitre, une gestion distincte. 

Ces organismes établissent au 31 décembre de chaque 
année un bilan et un compte de profits et pertes relatif à 
cette gestion. 

Le solde bénéficiaire du compte de profits et pertes de 
l'année est versé à l'Office national des pensions pour tra­ 
vailleurs salariés. 

Art. 11. 
Le Roi détermine : 

1 ° les modalités d'introduction des demandes ainsi que du 
paiement des rentes et de la contribution de l'Etat; 

2° le mode de placement des réserves visées à l'article 2 
ainsi que la manière dont les organismes d'assurance con­ 
servent les valeurs représentatives de ces réserves; 

3° le mode d'évaluation des biens immobiliers et mobiliers 
représentatifs des réserves visées à l'article 2; 

·J~ les modalités et délais du transfert du solde bénéfi­ 
ciaire visé à l'article 10 ainsi que de l'excédent éventuel 
prévu à l'article 2; 

Wnt de bij art ik cl (i bcooqdc renten betreft. wordt het 
jaarlijks max imumbcdrnq van do: ruksbijdrnqc vastqcstcld 
op 180 frank. In geval van verschil in leeftijd tussen de 
echtgenoten of tussen de verzekerde en de aangeduide 
bc qunstiqdc. wordt het jaarlijks maximumbedrag van die 
bijdrage gewijzigd overeenkomstig de door de Koning 
vastgestelde schalen. 

Art. 8. 

De termijnen van de bij dit hoofdstuk beoogde voordelen 
worden uitbetaald. hetzij door de Algemene Spaar- en 
Lijfrentekas wanneer de laatste verplichte storting. verricht 
ovcrcenkornstiq de bij artikel I beoogde wetten en besluiten, 
werd gedaan in hoedanigheid van arbeider, van mijnwer­ 
ker of van zeeman. hetzij door de Nationale Kas voor 
bediendenpensioenen wanneer voormelde laatste verplichte 
storting werd gedaan in hoedanigheid van bediende. 
De uitbetalingsinstdling betaalt eveneens genoemde 

voordelen uit die aan de gerechtigde verschuldigd zijn door 
andere verzekeringsinstellingen die haar de wiskundige 
reserves kunnen overdragen die in verband staan met de 
bij hen gevestigde renten, vermeerderd met het overeen­ 
stemmend gedeelte van het reservefonds. Die overdracht 
ontlast deze laatste instellingen van elke verplichting ten 
opzichte van de gerechtigde. de weduwe of de aangeduide 
9erechtigde. De uitbetalingsinstelling neemt te rekenen van 
die overdracht alle verplichtingen over welke bedoelde 
verzekeringsinstellingen ten opzichte van de gerechtigden 
met een rente of van hun rechthebbenden mochten hebben. 

AI't. 9. 

De bij deze wet beoogde voordelen zijn verworven per 
gelijke maandelijkse twaalfden. na vervallen termijn. 
Die waarvan het jaarbedrag minder dan 1 200 frank 

bedraagt. worden uitbetaald door een enige storting, 
gelijk aan de contante waarde van de voordelen, vermeer­ 
derd met de reserve die betrekking heeft op de verzekering 
van de weduwenrente. 
De Koning kan het bij het vorige lid beoogde bedrag wij­ 

zigen. 

Art. 10. 

Elke van de bij artikel 2 beoogde instellingen houdt een 
afzonderlijk beheer voor het geheel der verrichtingen 
betreffende de uitvoering van dit hoofdstuk. 

Die instellingen maken jaarlijks. per 31 december, een 
balans alsook een winst- en verliesrekening op betreffende 
dit beheer. 
Het batig saldo van de winst- en verliesrekening van het 

jaar wordt aan de Rijksdienst voor werknemerspensioenen 
gestort. 

Art. 11. 
De Koning bepaalt: 

1 ° de modaliteiten van indiening van de aanvragen als­ 
mede van de uitbetaling van de renten en de rijksbijdrage; 

2° de wijze van plaatsing van de bij artikel 2 beoogde 
reserves alsmede de wijze waarop de verzekeringsinstellin­ 
gen de representatieve waarden van die reserves bewaren; 

3° de wijze van schatting van de onroerende en roerende 
goederen die de bij artikel 2 beoogde reserves vertegen­ 
woordigen; 

4° de: modaliteiten en termijnen van de overdracht van het 
batig saldo beoogd bij artikel 10 alsmede van het eventueel 
overschot waarin bij artikel 2 is voorzien; 
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5° les personnes à qui sont versées, en cas de décès du 
bénéficiaire d'un avantage prévu par le présent chapitre, les 
prestations échues et non payées, I' ordre dans lequel ces 
personnes sont appelées à en béndicicr ainsi que les forma­ 
lités à remplir pour l'obtention <lesdites prestations et le 
délai dans lequel la demande éventuelle doit être: introduite; 

6° les modalités du transfert visé à l'article 8, alinéa 2. 

Art. 12. 

Le Ministre qui a la Prévoyance sociale dans ses attri­ 
butions et les fonctionnaires qu'il désigne à cet effet sont 
chargés de contrôler l'exécution par les organismes visés à 
l'article 2 des obligations qui leur incombent. 

Les organismes sont tenus notamment de fournir toutes 
les pièces justificatives que le Ministre qui a la Prévoyance 
sociale dans ses attributions ou les personnes chargées du 
contrôle jugent nécessaires. 

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, 
décider que la Caisse nationale des pensions pour employés 
ou la Caisse générale d'épargne et de retraite succédera aux 
droits et obligations et recueillera l'actif et le passif de la 
gestion confiée par le présent chapitre à un des organismes 
d'assurance agréés visés à l'a rticle 22 de la loi du 12 juillet 
1957 précitée lorsqu'un des organismes d'assurance agréés 
ne se conforme pas aux dispositions légales et réglemen­ 
taires, lorsque son compte de profits et pertes présente une 
situation déficitaire de nature à compromettre les opérations 
de l'assurance ou lorsque sa gestion est trop onéreuse. 

CHAPITRE II. 

Des versements complémentaires et supplémentaires. 

Art. 13, 

Le présent chapitre s'applique : 

1 ° à la gestion des versements complémentaires effectués 
avant Ic l '" juillet 1957 conformément aux dispositions de la 
loi du 18 juin 1930 relative à l'assurance en vue de la vieil­ 
lesse et du décès prématuré des employés et du 1 ••· juillet 
1957 au 31 décembre 1959 conformément à l'article 22, § 6, 
tel qu'il a été inséré par la loi du 18 février 1959 dans Ja 
loi du 12 juillet 1957 relative à la pension de retraite et de 
survie des employés; 

2° à la gestion des versements supplémentaires effectués 
à partir du Ier janvier 1960 conformément à l'article 22, 
§ 6, de la loi du 12 juillet 1957 susvisée, tel qu'il était modi­ 
fié par la loi du 22 février 1960 avant les modifications 
apportées par l'arrêté royal n• 50 du 24 octobre 1967. 

Art. 14. 

La Caisse nationale des pensions pour employés, la Caisse 
générale d'épargne et de retraite et les autres organismes 
d'assurance agréés prélèvent, sur le fonds de répartition exis­ 
tant au 31 décembre 1967 dans le cadre de la gestion visée 
à l'article 13, l°, les sommes nécessaires pour porter le fonds 
de réserve de cette gestion à 5 p.c. du montant des réserves 
mathématiques existant à la même date. 

5'' de personen aan wie, in geval van overlijden van de 
gerechtigde op een voordeel waarin hij dit hoofdstuk is voor­ 
z it-n, de vervallen en niet uitbetaalde uitkeringen worden uit­ 
betaald, de orde waarin d,·ze personen zich op het genot 
ervan kunnen beroepen evenals de Iormaliteitcn om vr-rrnclde 
u.t kerin qcn te v crk ri] gen en de termijn binnen welke de 
eventuele aanvraag moet worden ingediend; 
6° de modaliteiten van de bij het artikel 8, tweede lid, 

beoogde overdracht. 

Art. 12. 

De Minister die de Sociale Voorzorg onder zijn bevoegd­ 
heid h ecf t en de ambtenaren die hij te dien einde aanduidt, 
zijn belast met het toezicht op de uitvoering door de bij arti­ 
kel 2 beoogde inste Hingen van de verplichtingen die hun zijn 
opgelegd. 

De instellingen zijn er inzonderheid toe gehouden alle 
bewijsstukken te verstrekken welke de Minister die de 
Sociale Voorzorg onder zijn bevoegdheid heeft of de met 
het toezicht belaste personen nodig achten. 

De Koning kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, 
hcslissent dat de Nationale Kas voor bediendenpensioenen of 
de Algemene - Spaar- en Lijfrentekas za1 opvolgen in de 
rechten en verplichtingen en het actief en het passief zal 
overnemen van het beheer, door dit hoofdstuk toevertrouwd 
aan een van de gemachtigde verzekeringsinstellingen beoogd 
bij artikel 22 van voormelde wet van 12 juli 1957, wanneer 
een van de gemachtigde verzekeringsinstellingen de wette­ 
lijke en reglementaire bepalingen niet naleeft, wanneer haar 
winst- en verliesrekening een deficitaire toestand vertoont 
welke van die aard is dat hij de verrichtingen van de verze­ 
kering in gevaar brengt of wanneer haar beheerskosten te 
zwaar zijn. 

HOOFDSTUK II. 

Aanvullende en bijkomende stortingen. 

Art. 13. 

Dit hoofdstuk is van toepassing: 

1 ° op het beheer van de aanvullende stortingen die vóór 
juli 1957 zijn verricht overeenkomstig de bepalingen van 

<le wet van 18 juni 1930 betreffende de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood 
der bedienden en van I juli 1957 tot 31 december 1959 over­ 
eenkomstig artikel 22, § 6, zoals dit door de wet van 
18 februari 1959 in de wet van 12 juli 1957 betreffende het 
rust- en overlevingspensioen voor bedienden ingevoegd werd; 

2° op het beheer van de bijkomende stortingen verricht 
van I januari 1960 af. overeenkomstig artikel 22, § 6, van 
boven qenoemdc wet van 12 juli 1957, zoals het gewijzigd 
werd bij de wet van 22 februari 1960 vóór de wijzigingen 
aangebracht bij het koninklijk besluit n" 50 van 24 oktober 
1967. 

Art. 14. 

De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Alge­ 
mene Spaar- en Lijfrentekas en de andere gemachtigde ver­ 
zekeringsinstellingen nemen van het omslag fonds dat per 
31 december l 967 in het raam van het in artikel 13, 1 °, 
bedoeld beheer bestaat, de sommen af die vereist zijn om het 
reservefonds van dit beheer op 5 pct van het bedrag van de 
op diezelfde datum bestaande wiskundige reserves te bren­ 
gen. 
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Art. 15. 

Le reliquat du fonds de répartition visé â l'article 14 est 
réparti entre les assurés et les rentiers en vie au 31 décem­ 
bre !9v7 à raison de cent cent cinquiémes de son montant. 

La quote-part accordée â chacun d'eux est proportionnelle 
au montant des réserves mathématiques au 31 décembre 1967 
correspondant aux rentes constituées à leur compte par rap­ 
port au montant total des réserves mathématiques au 
J 1 décembre 1967 correspondant aux rentes constituées au 
compte des personnes visées à l'alinéa l "". 

En ce qui concerne les assurés, la quote-part est ajoutée 
aux réserves mathématiques constituées pour chacun d'eux. 

En ce qui concerne les rentiers, la quote-part est consi­ 
dérée comme une prime unique versée par le bénéficiaire à 
l'âge, en années révolues, atteint au l" janvier 1968. La 
rente ainsi constituée est ajoutée à celle qui est déjà liquidée. 

Le solde du fonds de répartition est transféré au fonds de 
réserve. 

Art. 16. 

La Caisse nationale des pensions pour employés, la Caisse 
générale d'épargne et de retraite et les autres organismes 
d'assurance agréés procèdent, dans le cadre de la gestion 
visée à !' article 13, 2", à la réévaluation des réserves mathé­ 
matiques existant au 31 décembre 1967 et calculées con­ 
formément aux barèmes figurant à J'annexe II de l'arrêté 
royal du 31 octobre 1962 modifiant J' arrêté royal du 29 juil­ 
let 1957 fixant les mesures à prendre par les organismes 
d'assurance en vue de J' exécution de la loi du 12 juillet 1957 
relative à la pension de retraite et de survie des employés et 
les modalités d'exécution et le contrôle de ces mesures. 

Art. 17. 

La réévaluation visée à l'article 16 est faite conformément 
aux barèmes déterminés par le Roi et établis sur les bases 
suivantes: 

1 ° mortalité exprimée par les tables H, F et V 1948-1951 
de la Caisse nationale des pensions pour employés; 

2° taux d'intérêt annuel: 1 p.c.: 
3° frais pour le service des rentes : 1 p.c. des rentes: 
1° paiement des rentes, par douzièmes mensuels égaux, 

à terme échu, sans arrérages au décès. 

Art. 18. 

La différence entre le montant des réserves mathématiques 
visées à l'article 16 et celui des réserves mathématiques 
réévaluées est versée au fonds de réserve existant au 
31 décembre 1967 dans le cadre de la gestion prévue à l'arti­ 
cle 13, 2°. 

Si après ce versement, ce fonds de réserve dépasse 5 p.c. 
des réserves mathématiques réévaluées, l'excédent est versé 
au fonds de répartition de la même gestion. 

Art. 15. 

Het overschot van het omslagfonds bedoeld bij artikel 11 
wordt onder de verzekerden en onder de rentetrekkers die 
per 31 december 1967 in leven zijn verdeeld in verhouding 
van honderd honderdenvijfden van zijn bedrag. 
Het aandeel dat aan ieder van hen wordt toegekend is 

evenredig aan het bedrag van de wiskundige reserves per 
31 december 1967 welke overeenstemmen met de renten 
gevestigd op hun rekening in verhouding tot het gezamen­ 
lijk bedrag van de wiskundige reserves per 3 l december 1967 
welke overeenstemmen met de renten gevestigd op de reke­ 
ning van de bij het eerste lid bedoelde personen. 
Wat de verzekerden betreft, wordt het aandeel gevoegd 

bij de wiskundige reserves welke voor elk van hen gevestigd 
zijn. 
Wat de rentetrekkers betreft, wordt het aandeel 

beschouwd als een inkoopsom door de gerechtigde op de per 
1 januari 1968 in volle jaren bereikte leeftijd gestort. De 
aldus gevestigde rente wordt bij die gevoegd welke reeds 
wordt uitbetaald. 
Het saldo van het omslagfonds wordt overgedragen aan 

het reservefonds. 

Art. 16. 

De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Alge­ 
mene Spaar- en Lijfrentekas en de andere gemachtigde ver­ 
zekeringsinstellingen gaan, in het raam van het bij artikel 13, 
2°, beoogde beheer, over tot de herwaardering van de per 
31 december 1967 bestaande wiskundige reserves die 
berekend zijn overeenkomstig de schalen die voor­ 
komen in bijlage II van het koninklijk besluit van 31 oktober 
1962 tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 juli 1957 
houdende vaststelling van de maatregelen die door de ver­ 
zekeringsinstellingen dienen getroffen te worden met het oog 
op de uitvoering van de wet van 12 juli 1957 betreffende het 
rust- en overlevingspensioen voor bedienden. en de modali­ 
teiten van uitvoering en controle van deze maatregelen. 

Art. 17. 

De herwaardering, bedoeld bij artikel 16 geschiedt over­ 
eenkomstig de door de Koning vastgestelde schalen die op 
de navolgende grondslagen zijn opgemaakt: 

1° sterftecijfer uitgedrukt in de tabellen H, F en V 1948- 
1954 van de Nationale Kas voor bediendenpensioenen; 
2° jaarlijkse interestvoet: 1 pct; 
3° kosten voor de rentenuitkering : 1 pct van de renten; 
4° uitbetaling van de renten, per gelijke maandelijkse 

twaalfden, na vervallen termijn, zonder achterstallen bij 
overlijden. 

Art. 18. 

Het verschil tussen het bedrag van de wiskundige reserves 
bedoeld bij artikel 16 en dat van de herwaardeerde wiskun­ 
dige reserves wordt aan het reservefonds gestort dat, per 
31 december 1967, in het raam van het bij artikel 13, 2°, 
bedoelde beheer bestond. 

Indien dit reservefonds na deze storting 5 pct van de 
herwaardeerde wiskundige reserves overtreft, wordt het 
overschot aan het omslagfonds van hetzelfde beheer gestort. 
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Art. t 9. 

La Caisse nationale des pensions pour employés, la Caisse 
générnle d'épargne et de retraite et les autres organismes 
d'assurance agréés procèdent entre les assurés à une répar­ 
tition du fonds de répartition existant après application de 
l'article 18, alinéa 2, à raison de cent cent cinquièmes de 
son montant. 
La quote-part de ce fonds attribuée à chacun des assurés 

est proportionnelle au montant des réserves mathématiques 
réévaluées correspondant aux rentes constituées à leur 
compte par rapport au montant total des réserves mathé­ 
matiques réévaluées des assurances en cours. 

Cette quotité est ajoutée aux réserves mathématiques 
réévaluées constituées pour chacun des assurés. 
Le solde du fonds de répartition est transféré au fonds 

de réserve. 

Art. 20. 

Après application des articles 15, alinéa 3, et 19, alinéa 3, 
les réserves mathématiques des assurances en cours au 
1"' janvier 1968 dans le cadre des gestions visées à l'arti­ 
cle 13 sont affectées à la constitution des avantages extra­ 
légaux prévus par l'article 22 de la loi du 12 juillet 1957 
relative à la pension de retraite et de survie des employés 
modifié par l'arrêté royal 11° 50 du 21 octobre 1967. 

Art. 21. 

Les rentes de vieillesse qui ont pris cours avant le 1 cr jan­ 
vier 1968 dans le cadre des gestions visées à l'article 13 sont 
liquidées par la gestion des avantages extra-légaux précités 
et les réserves mathématiques de ces rentes sont calculées 
conformément aux barèmes déterminés par le Roi. 

Les rentes de veuve qui ont pris cours avant le 1 •r jan­ 
vier 1968 dans le cadre des gestions prévues à l'article 13 
sont liquidées par la gestion des avantages extra-légaux 
précités et les réserves mathématiques représentatives de 
ces rentes sont calculées conformément aux barèmes déter­ 
minés par le Roi. 

Art. 22. 

Les rentes correspondant aux assurances en cours conver­ 
ties conformément aux dispositions de l'article 20 ainsi que 
les rentes de vieillesse et de veuve visées à l'article 21 sont 
considérées comme constituées en exécution de l'article 22 
de la loi du 12 juillet 1957, modifié par l'arrêté royal n° 50 
du 21 octobre 1967. 

Art. 23. 

Le Roi détermine les modalités d'exécution du présent 
chapitre. 

Art. 19. 

De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Alge­ 
mene Spaar- en Lijfrentekas en de andere gemachtigde ver­ 
zekeringsinstellingen verdelen onder de verzekerden het 
omslag fonds dat bestaat na toepassing van artikel 18, 
tweede lid, in verhouding van honderd hondcrdenvij Iden 
van zijn bedrag. 
Het aandeel van dit fonds dat aan ieder verzekerde wordt 

toegekend is evenredig aan het bedrag van de herwaar­ 
deerde wiskundige reserves die overeenstemmen met de 
renten die op hun rekening zijn gevestigd in verhouding 
tot het gezamenlijk bedrag van de herwaardeerde wiskun­ 
dige reserves van de lopende verzekeringen. 
Dit aandeel wordt bij de herwaardeerde wiskundige reser­ 

ves gevoegd die voor ieder verzekerde gevestigd zijn, 
Het saldo van het omslagfonds wordt overgedragen aan 

het reservefonds. 

Art. 20. 

Na toepassing van de artikelen 15, derde lid, en 19, derde 
lid, worden de wiskundige reserves van de per 1 januari 1968 
lopende verzekeringen, in het kader van de beheren die 
zijn beoogd bij artikel 13 aangewend tot vestiging van de 
buitenwettelijke voordelen waarin is voorzien bij artikel 22 
van de wet van 12 juli 1957 betreffende het rust- en over­ 
levingspensioen voor bedienden, gewijzigd bij het konink­ 
lijk besluit n' 50 van 24 oktober 1967. 

Art. 21. 

De ouderdomsrenten die vóór 1 januari 1968, in het kader 
van de bij artikel 13 beoogde beheren zijn ingegaan worden 
door het beheer van de hogervermelde buitenwettelijke voor, 
delen uitbetaald en de wiskundige reserves van die renten 
worden berekend overeenkomstig de door de Koning vast­ 
gestelde schalen. 
De weduwenrenten die vóór I januari 1968 in het kader 

van de bij artikel 13 beoogde beheren zijn ingegaan, wor­ 
den door het beheer van de hogervermelde buitenwettelijke 
voordelen uitbetaald en de wiskundige reserves die deze 
renten vertegenwoordigen worden berekend overeenkomstig 
de door de Koning vastgestelde schalen. 

Art. 22. 

De renten die overeenstemmen met de lopende verzeke­ 
ringen, omgezet overeenkomstig de bepalingen van artikel 20 
alsmede de bij artikel 21 beoogde ouderdoms- en weduwen­ 
renten worden beschouwd als zijnde gevestigd in uitvoering 
van artikel 22 van de wet van 12 juli 1957, gewijzigd bij 
het koninklijk besluit n' 50 van 24 oktober 1967. 

Art. 23. 

De Koning bepaalt de nadere regelen ter uitvoering van 
dit hoofdstuk. 
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CHAPITRE Ill. 

Dispositions diverses. 

Art. 24. 

L'article 14 de la loi du 18 juin 1930 portant revision de 
la loi du 10 mars 1925 relative à l'assurance en vue de la 
vieillesse et du décès prématuré des employés demeure appli­ 
cable aux rentes résultant des versements effectués avant 
le I cr juillet 1957 sous réserve des modifications suivantes: 

1° l'article 14, A, l". alinéa S, est complété par les mots: 
« et de la rente de veuve visée au 2°, a, du présent article. »; 

2° l'article 14, A, 1 °, est complété par un alinéa 7 libellé 
comme suit: ,~ S'il ne fait pas usage de la faculté prévue 
à l'alinéa 5, il peut obtenir, au moment de l'ouverture de 
ses droits à la rente de viellesse, la conversion en rente 
viagère à son profit des trois septièmes au plus de la valeur 
actuelle de la rente de veuve prévue au 2°, a, du présent 
article.»; 

3° l'article 14, A, 2°, a. alinéa 4, est remplacé par la 
disposition suivante: « En cas d'exercice de la faculté pré­ 
vue au A. 1°, alinéa 5, ou de celle prévue au A, 1°, alinéa 7, 
du présent article, la rente viagère servant de base au calcul 
de la rente de veuve s'obtient en multipliant la rente de vieil­ 
lesse qui aurait été constituée avant le rachat ou la conver­ 
sion par une fraction égale à la différence entre l'unité et la 
fraction de la valeur actuelle qui a fait l'objet du rachat ou 
de la conversion. >). 

Art. 25. 

L'article 11 de la loi du 18 juin 1930 précitée, tel qu'il est 
modifié par l'article 24 de la présente loi, demeure applicable 
aux rentes résultant des versements effectués avant le 
J•r juillet 1957 sous réserve des modifications suivantes: 

1 ° la disposition sub A, 2°, a, alinéa l ". est remplacée 
par les mots: « à J' assurance d'une rente viagère au profit 
de Ia veuve. »; 

2° les dispositions sub A, 2°, b, sont remplacées par la 
disposition suivante: 

« b) lorsque l'assujetti est célibataire, veuf ou divorcé 
au moment de son décès, le capital assuré en vue de la 
constitution de la rente prévue au 2°, a, ci-dessus est acquis 
à la gestion distincte. » 

Art. 26. 

L'article 6, § 2. alinéa 1 •r, de la loi du 12 juillet 1957 
relative à la pension de retraite et de survie des employés, 
modifié par la loi du 22 février 1960, est remplacé par la 
disposition suivante : 

« Chaque paiement d'une pension de retraite ou de sur­ 
vie est censé comporter l'avance des arrérages de toute 
rente prévue à rarticle 11 de la loi du 12 juillet 1957, modi­ 
fié par celle du 3 avril 1962. » 

HOOFDSTUK Ill. 

Diverse bepalingen. 

Art. 24. 

Artikel 14 van de wet van 18 juni 1930 tot herziening 
der wet van l O maart 1925 op de verzekering tegen de gelde­ 
lijke gevolgen van ouderdom en vroege dood der bedienden 
blijft van toepassing op de renten, voortkomende van de 
stortingen die vóór 1 juli 1957 werden verricht, onder voor­ 
behoud van de volgende wijzigingen : 

1 ° artikel 14, A, 1 °, vijfde lid, wordt aangevuld met de 
woorden : « en van de weduwenrente beooqd bij 2". a, van 
dit artikel. »; 

2° artikel 14, A. 1°, wordt aangevuld met een zevende 
lid, luidend als volg : « Indien hij geen gebruik maakt van 
de mogelijkheid waarirr bij het vijfde lid is voorzien, kan 
hij. op het ogenblik dat zijn recht op de ouderdomsrente 
ingaat, de omzetting in lijfrente te zijnen voordele bekomen 
van ten hoogste drie zevenden van de contante waarde van 
de weduwenrente waarin bij 2", a, van dit artikel is voor­ 
zien.»; 
Jo artikel 14, A, 2°, a, vierde lid, wordt vervangen door 

de volgende bepaling : « ln geval er gebruik gemaakt wordt 
van de mogelijkheid waarin bij A. 1 °, vijfde lid, of bij A, l O, 
zevende lid, van dit artikel is voorzien, wordt de lijfrente 
die tot grondslag dient voor de berekening van de weduwen­ 
rente bekomen door de ouderdomsrente, die zou gevestigd 
geweest zijn vóór de afkoop of de omzetting, te vermenig­ 
vuldigen met een breuk die gelijk is aan het verschil tussen 
de eenheid en de breuk van de contante waarde die het 
voorwerp heeft uitgemaakt van de afkoop of van de 
omzetting. ». 

Art. 25. 

Artikel 14 van voormelde wet van 18 juni 1930, zoals 
gewijzigd bij artikel 24 van deze wet, blijft van toepassing 
op de renten, voortkomende van de stortingen die vóór 
1 juli 1957 werden verricht, onder voorbehoud van de vol­ 
gende wijzigingen: 

1 ° het bepaalde onder A, 2°, a, eerste lid, wordt ver­ 
vangen door de woorden : « tot het verzekeren van een 
lijfrente ten voordele van de weduwe. »; 

2° de bepalingen onder A, 2°, b, worden vervangen door 
de volgende bepaling: 

« l,) wanneer de verzekeringsplichtige op het ogenblik 
van zijn overlijden ongehuwd, weduwnaar of uit de echt 
gescheiden is, vervalt het kapitaal, verzekerd met het oog 
op het vestigen van de rente waarin bij 2°, a, voormeld is 
voorzien, aan het afzonderlijk beheer. » 

Art. 26. 

Artikel 6. § 2, eerste lid. van de wet van 12 juli 1957 
betreffende het rust- en overlevingspensioen voor bedien­ 
den. gewijzigd bij de wet van 22 februari 1960. wordt ver­ 
vangen door de volgende bepaling : 

« Elke uitbetaling van een rust- of overlevingspensioen 
wordt geacht het voorschot te omvatten van de termijnen 
van elke rente waarin bij artikel 14 van de wet van 12 juli 
1957, gewijzigd bij die van 3 april 1962, is voorzien. » 
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Art. 27. 

L'article 14.his. § 2. alinéa 3, de la loi du 12 juillet 1957 
précitée, tel que modifié par la loi du J avril 1962, est 
remplacé par les dispositions suivantes : 

« Le béné liciaire masculin d'une rente de vie illc ssc pre­ 
nant cours à l'âge de 65 ans peut. il sa demande, obtenir, 
au moment de l'ouverture de ses droits, soit le paiement en 
cspècc s des trois septièmes au plus du montant cumulé d.: 
la valeur actuelle de sa rente et de la valeur ac tue lie de la 
rente hypothétique de veuve, soit la conversion en re nt c 
viagère à son profit. conformément à un barème fix0 par k 
Roi. des trois septièmes au plus de la valeur actuvilc Je la 
rente hypothétique de veuve. 

» Le bénéficiaüc féminin d'une rente· de vieillesse pre­ 
riant cours à làqc de 6() ans peut, /1 sa demande, obte nir 
Je paiement en espèces des trois septièmes au plus de la 
valeur actuelle de sa rente. » 

Art. 28. 

L'article 1-il>is. ~ 3, de la loi du 12 juillet 1957 précitée. 
modifié par Ja loi du 3 avril 1962, est remplacé par les dis­ 
positions suivantes : 

« § 3. La rente de veuve est égale à 40 p.c. de fa rente 
de vieillesse accordée au mari. Cette rente prend cours ~u 
plus tôt le premier jour du mois qui suit celui du décès du 
mari. 

» En cas de différence d'âge entre les époux. ce taux est 
modifié conformément à un barème fixé par le Roi. 

» En cas d'exercice de la faculté de rachat ou de con ver­ 
sion de la rente hypothétique de veuve prévue par l'alinéa 
3 du * 2, la rente de vieillesse servant de base au calcul 
de la rente de veuve s'obtient en multipliant la rente de 
vieillesse constituée avant le rachat ou la conversion par 
une fraction égale à la différence entre l'unité et la fraction 
de la valeur actuelle qui a fait l'objet du rachat ou de la 
conversion. » 

Art. 29. 

L'article 14bis de la loi du 12 juillet 1957 précitée. tel 
qu'il a été modifié par la loi du 3 avril 1962, est complété 
par la disposition suivante : 

,< § 5. Le Roi fixe les modalités d'examen et les délais 
et modalités d'introduction des demandes relatives au paie­ 
ment des rentes et au paiement de la valeur actuelle de 
celles-ci, tant en œ qui concerne les rentes visées au s 1 •·•· 
qu'en ce qui concerne les rentes constituées par des verse- / 
ments obligatoires effectués en application de la loi du 1 

18 juin 1930 précitée, » 

Art. JO. 

L'article 17 de la loi du 12 juillet 1957 précitée. tel que 
modifié par la loi du 22 février 1960, est complété par la 
disposition suivante : 

« Le paiement d'une indemnité d'adaptation e st censé 
comporter J'avance d'une ou de deux annuités de la rente 
de veuve prévue à I' article 14bis, selon que le montant de 
l'indemnité d'adaptation est égal à une ou deux annuités de 
la pension de survie. » 

Art. 27. 

Art ik cl l'ibis, § 2, derde lid, van voormelde wet van 
12 juli 1957. zoals gewijzigd bij de wet van 3 april 1962, 
wordt vervangen door de volgende bepalingen: 

« De mannelijke gerechtigde op een ouderdomsrente die 
ingaat op de leeftijd van 65 jaar kan. op zijn verzoek. op 
het OHenb!ik dat zijn rechten ingaan, hetzij de uitbetaling 
in qcld bekomen van ten hoogste drie zevenden van het 
gecumuleerde bedrag van de contante waarde van zijn 
rente en van de contante waarde van de hypothetische 
wc duwen rente. hetzij de omzetting in lijfrente te zijnen 
voordele bekomen. overeenkomstig een door de Koning 
vnsrqestc ldc schaal, van ten hoogste drie zevenden van de 
contante waarde van de hypothetische weduwenrente. 

» Dl' vrouwelijke gerechtigde op een ouderdomsrente 
die in qa a r op de leeftijd van 60 jaar kan, op haar verzoek, 
de uitbetaling in geld bekomen van ten hoogste drie 
zevenden van de contante- waarde van haar rente. ,, 

Art. 28. 

Artikel !-Ibis. § 3, van voormelde wet van 12 juli 1957, 
gewijzigd bij de wet van 3 april 1962, wordt vervangen 
door de volgende bepalingen : 

« § .3. De weduwenrente is gelijk aan 40 pct van de 
aan de man toegekende ouderdomsrente. Die rente gaat ten 
vroegste in de eerste dag van de maand volgend op die 
van het overlijden van de man. 

,, la qcval van verschil in leeftijd tussen de echtgenoten, 
wordt dat bedrag gewijzigd overeenkomstig een door de 
Koning vastgestelde schaal. 

» In geval er gebruik gemaakt wordt van de mogelijk­ 
heid van afkoop of van omzetting van de hypothetische 
weduwenrente waarin bij het derde lid van § 2 is voorzien, 
wordt de ouderdomsrente. die tot grondslag dient voor de 
berekening van de weduwenrente, bekomen door de vóór 
de afkoop of de omzetting gevestigde ouderdomsrente te 
vermenigvuldigen met een breuk die gelijk is aan het 
verschil tussen de eenheid en de breuk van de contante 
waarde die het voorwerp heeft uitgemaakt van de afkoop 
of van de omzetting. » 

Art. 29. 

Artikel l 4bis van voormelde wet van 12 juli 1957, zoals 
gewijzigd bij de wet van 3 april 1962, wordt aangevuld 
met de volgende bepaling : 

« ~ 5. De Koning bepaalt de modaliteiten van onder­ 
zoek en de termijnen en modaliteiten van indiening van de 
aan vra qen die betrekking hebben op de uitbetaling van de 
renten en op de uitbetaling van de contante waarde ervan. 
zowel wat de bij § 1 beoogde renten als de renten geves­ 
tigd door de bij toepassing van voormelde wet van 18 juni 
1930 verrichte verplichte stortingen betreft. » 

Art. 30. 

Artikel 17 van voormelde wet van 12 juli 1957. zoals 
gewijzigd bij de wet van 22 februari 1960, wordt aangevuld 
met de volgende bepaling : 

« De uitbetaling van een aanpassingsuitkering wordt 
çreacht het voorschot te omvatten van één of twee [aarbe­ 
dragen van de weduwenrente waarin bij artikel 14bis is 
voorzien, naar gelang het bedrag van de aanpassingsuitke­ 
ring gelijk is aan één of twee jaarbedragen van het overle­ 
vingspensioen. » 
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Art. 31. 
~ 1 ··1• A l'article 1 7 de la loi du J avril 1962 relative à la 

pension de retraite et dt> survie des ouvriers et des employés, 
tel qu'il était rédigé avant son abrogation par l'article 75, 
~ 1' •·. '}", de I'arrêt é royal n" 50 du 24 octobre 1 %7 relatif 
à la pension de retraite et de survie des travailleurs salariés, 
les mots « prélèvent les sommes nécessaires pour combler la 
différence entre ces deux montants sur k Fonds de réserve B 
et au besoin sur le Fonds de répartition ,, sont remplacés 
par les mots « prélèvent sur le Fonds de réserve B et au 
besoin sur le Fonds de répartition les sommes nécessaires 
pour combler la différence entre ces deux montants ainsi 
que pour porter le fonds de réserve prévu à l'article 35 de la 
loi du 18 juin 1930 précitée à 3 p.c. du nouveau montant des 
réserves mathématiques ». 

§ 2. L'article 18 dt. la loi du 3 avril 1962 précitée, tel qu'il 
était rédigé avant son abrogation par l'article 75, § 1"', 4°, de 
l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 précité. est corn­ 
piété par la disposition sui van te : 

« La Caisse nationale des pensions pour employés, la 
Caisse générale d'épargne et de retraite et les établissements 
d'assurance agréés pour l'application de la loi du 18 juin 
1930 sont toutefois autorisés à prélever sur le reliquat du 
Fonds de répartition à transférer au Fonds commun de péré­ 
quation une somme qui ne peut excéder 25 p.c. 

» La somme correspondant à cette quotité est laissée à 
la libre disposition des organismes assureurs visés à l'arti­ 
cle 21, alinéa l'r, 3°, de la loi du 18 juin 1930 précitée. 

» En ce qui concerne la Caisse nationale des pensions 
pour employés, la Caisse générale d'épargne et de retraite 
et les organismes assureurs visés à l'article 24, alinéa 1 •r, 
1 ° et 2°, de la loi du 18 juin 1930. la somme correspondant à 
la quotité prévue au deuxième alinéa du présent article. est 
affectée à la gestion des versements complémentaires effec­ 
tués dans le cadre de cette législation. » 

Art. 32. 

L'article 14 de la loi du 13 juin 1966 relative à la pension 
de retraite et de survie des ouvriers, des employés, des 
marins naviguant sous pavillon belge, des ouvriers mineurs 
et des assurés libres est abrogé. 

CHAPITRE IV. 
De l'entrée '-"D vigueur. 

Art. 33. 

Les articles I ei· à 12 de la présente loi produisent leurs 
effets le 1 •·• janvier 1970, les articles 13 à 23 produisent leurs 
effets le l "' janvier 1968. l'article 24 produit ses effets le 
l"' juillet l 957, les articles 25 à 28, 30 et 31 produisent leurs 
effets le 1 ,., janvier 1962 et les articles 29 et 32 produisent 
leurs effets le 1 •·•· janvier 1966. 

Donné, à Bruxelles, le 4 juin 1970. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Rot . 
Le Ministre de la Pré ooijence sociale, 

P. DE PAEPE. 

Art. 31. 

§ 1. ln artikel 17 van de wet van 3 april 1962 betreffende' 
het rust- en overlevingspensioen voor arbeiders en bedien­ 
den. zoals het luidde vóór zijn opheffing bij artikel 75, & 1. 
4", van het koninklijk besluit n' 50 van 24 oktober 1Y67 
betrdkndc het ru st- en ovcrleviup spcnsioen voor wcrknc­ 
mers, worden de woorden « uit het Reservefonds B en zo 
nodig uit het Omslagfonds de nodige sommen op ter aanvul­ 
ling van het verschil tussen deze beide bedragen » vervangen 
door de woorden « uit het Reservefonds B en zo nodig uit 
het Omslagfonds. de sommen die nodig zijn om het verschil 
tussen deze beide bedragen aan te vullen alsmede om het 
reservefonds waarin bij artikel 35 van voormelde wet van 
18 juni 1930 is voorzien. op 3 pct van het nieuwe bedrag 
van de wiskundige reserves te brengen ». 

~ 2. Artikel 18 van voormelde wet van 3 april 1962, zoals 
het luidde was vóór zijn opheffing bij artikel 75, § 1, 1°, van 
voormeld koninklijk besluit n" 50 van 21 oktober 1967, 
wordt aangevuld met de volgende bepaling : 

« De Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de Alge­ 
mene Spaar- en Lijfrentekas en de voor de toepassing van 
de wet van 18 juni 1930 gemachtigde verzekerinqsmstelhn­ 
gen mogen evenwel van het overschot van het Omslagfonds, 
dat aan het Gemeenschappelijk Herwaarderingsfonds moet 
overqedraqen worden, een som voorafnemen die 25 pct niet 
mag overschrijden. 

» De som die met dit deel overeenstemt wordt ter vrije 
beschikking gelaten van de bij artikel 24, eerste lid, 3°, van 
voormelde wet van 18 juni l 930 beoogde verzekeringsinstel­ 
lingen. 

» Wat de Nationale Kas voor bediendenpensioenen, de 
Algemene Spaar- en Lijfrentekas en de bij artikel 24, eerste 
lid, 1° en 2°, van de wet van 18 juni 1930 beoogde verze­ 
keringsinstellingen betreft, wordt de som, die overeenstemt 
met het deel waarin bij het tweede lid van dit artikel is 
voorzien, besteed aan het beheer van de aanvullende stortin­ 
gen verricht in het raam van die wetgeving. » 

Art. 32. 

Artikel 14 van de wet van 13 juni 1966 betreffende het 
rust- en overlevingspensioen voor arbeiders, bedienden, zee­ 
varenden onder Belgische vlag, mijnwerkers en vrijwillig 
verzekerden wordt opgeheven. 

HOOFDSTUK IV. 
Inwerkingtreding. 

Art. 33. 

De artikelen 1 tot 12 van deze wet hebben uitwerking met 
ingang van l januari l 970, de artikelen 13 tot 23 hebben 
uitwerking met ingang van 1 januari 1968, artikel 24 heeft 
uitwerking met ingang van 1 juli 1957, de artikelen 25 tot 
28, 30 en 11 hebben uitwerking met ingang van I januari 
1962 en de artikelen 29 en 32 hebben uitwerking met ingang 
van l januari 1966. 

Gegeven te Brussel, 4 juni 1970. 

BOUDEWIJN. 

V AN KoNINGSWEGE : 

De: M inister van Sociale V oor zorg. 
P. DE PAEPE. 


